Король пустыни

Под окном затормозил и ловко запарковался знакомый серый "Форд". Бильбо чертыхнулся
 сквозь зубы и затушил окурок в самодельной пепельнице, привязанной к подоконнику. Редактор, он же шеф, босс
 и просто начальник, не имел привычки приезжать
 на работу к какому-то конкретному сроку, и появлялся всегда в разное время, "по воле великого рандома", как любил шутить молодой Фред - ведущий спортивной колонки. Бильбо никогда не нравились эти современные фразочки, уж больно смахивали они на кокни, от которого он пытался избавиться всю сознательную жизнь. Но, как
 говорится, родителей не выбирают: мать Бильбо, давно уже ушедшая в мир иной, была убежденной хиппи, назвала сына не то в честь деда, не то по каким-то собственным соображениям, и уделяла его воспитанию минимальное внимание. Мальчик рос, словно
 трава в поле, предоставленный сам себе, терпел насмешки одноклассников из-за неуклюжего имени и искренне верил в пословицу "Где родился, там и пригодился". Впрочем, пригодился он вполне успешно - выпускник журналистского колледжа
 без особого труда нашел себе работу, менял издания по принципу "где больше платят", подрабатывал на стороне и старался жить в свое удовольствие. http://www.artslondon.ru/colledges/communication/ - Лондонский университет Искусств;
Пора было возвращаться на рабочее место: не по годам бодрый старик-редактор добегал до своего кабинета в считанные минуты, и сразу же включался в раздачу наград и оплеух. Откуда у него столько
 энергии
 не знал никто
: Гандаль успевал везде и всюду, участвовал в общественных организациях, мотался чуть ли не по всему миру на конференции, всегда знал, что и где происходит в родном городе
, и, казалось
, умел следить за подчиненными сквозь стены. Бильбо не раз замечал, что, стоит ему отвлечься от работы, по корпоративному чату от шефа тут же приходило короткое, но едкое замечание, после которого приходилось хвататься за текст с удвоенной энергией. 

Он уселся за свой стол, дернул мышку и вздрогнул: окно чата привычно моргало красным. "Мистер Б., зайдите к шефу, С." С. - так звали их секретаря, расторопного, но бестолкового паренька, непонятно за какие заслуги получившего свой пост. Конечно, в жизни его звали как-то длиннее, что-то вроде "Сэмуайз", но вся редакция называла его исключительно одной буквой
; по общему мнению, большего он не заслуживал. 

Выругавшись
, Бильбо поднялся и направился
 по извилистому офисному коридору в кабинет шефа. Тот разговаривал по телефону (на испанском, не
 без зависти отметил журналист
) и жестом предложил Бильбо присесть. 

- Бильбо, мой мальчик... Я прочитал твою последнюю статью
, - Гандаль заговорил, еще даже не положив трубку на рычаг.

Бильбо напрягся; тон шефа не сулил ничего хорошего.

- Я не понимаю, то ли финансы - не твоя тема, то ли ты просто исписался, - жестко приложил его шеф. - Это неинтересно читать, понимаешь? Пресно, скучно, я едва не уснул! Мне кажется, пора что-то менять. 

- Что... Что вы предлагаете? - Бильбо проглотил комок в горле. Он уже морально готовился к увольнению.

- Я предлагаю тебе отправиться в путешествие. Знаешь, развеяться, новые впечатления, новые люди... Мне думается
, ты засиделся здесь. 

- Куда вы хотите меня отправить? - при
 слове "путешествие" перед журналистом мелькнули кадры желтых пляжей, лазурно-голубого неба, теплого моря и, конечно, длинноногих красоток в купальниках. 

- В Кармию. Вряд ли ты знаешь, где это находится, поэтому можешь не пытаться вспомнить школьный курс географии. Я подготовил для тебя комплект документов - билет на самолет, виза, все дела. Все здесь, в этом конверте, - он накрыл пожелтевшей ладонью белый пакет на столе. - Бильбо, малыш, когда ты вернешься, тебя будут ждать два разворота и, максимум
, четыре фотографии. Ты понимаешь, о чем я говорю?

- Семнадцать столбцов, - обреченно выдохнул Бильбо. Деваться было некуда.

- Восемнадцать. И это должны быть такие развороты, чтобы
 наши читатели глаз от них не могли оторвать, пока
 не прочитают твою фамилию под репортажем
. Я в тебя верю, мой мальчик. Свободен
! - неожиданно громко гаркнул Гандаль, почти
 бросив конверт в руки опешившему Бильбо. - Послезавтра у тебя самолет, марш собирать вещи. 

- Есть, сэр, - тихо ответил журналист. Ему казалась унылой своя жизнь? Он считал жизнь унылой? Жизнь была унылой? Раздражали
 рутинные опоздания шефа? Так вот, получите и распишитесь, командировка, черт знает
 куда и черт знает зачем. 

Кармия... Может, это какой-нибудь городок в Испании или Италии? Солнце, старые дома, сиеста, говорливые жители, вечером - паб или бар... А неплохая картина вырисовывается!

Вернувшись за стол, Бильбо неспешно, смакуя, распечатал конверт и первым делом вытащил редакционное задание. "Судьба человека на фоне судьбы страны, сильная личность в сильном государстве". Неплохо
, Недурно, Славно, есть, где развернуться. Под заголовком - черно-белый портрет, в какой-нибудь волевой позе мыслителя
 или что-то вроде того. Или, напротив, со светлой улыбкой и ребенком
 на коленях, пусть читатели видят, что сильные мира сего - тоже люди. Впрочем, он решит это, когда познакомится с объектом. 

Дальше последовала сложенная в несколько раз карта местности, с уже начерченным твердой рукой Гандаля маршрутом. Ладно, ее он посмотрит попозже. Ну-ка, что там дальше? Памятка безопасности... Уже интересно. Но и ее можно почитать потом
. А, вот, билет на самолет... Что?!

Дрожащими руками Бильбо настучал на клавиатуре "Кармия" и вперился
 взглядом в экран. Ресторан, магазин женской одежды, где же город? А, вот. Наконец-то
! Даже и не город, так, маленькая деревушка... Но важно не что это, а где оно находится! 

Бильбо сорвался с места, сгреб в ладонь
 билет на самолет и бегом помчался к шефу. Дверь оказалась заперта, и встревоженный его появлением С. поторопился объяснить:

- Гандаль ушел, буквально пять минут назад. Вы еще можете его догнать...

Бильбо буркнул благодарность и ринулся вниз по лестнице. Редактора он настиг уже на улице, когда тот садился в потрепанный жизнью "Форд".

- Бильбо, что-то не так?

- Куда вы меня отправляете?! Это шутка, да? Я не могу!

- Ты еще и сам не знаешь своих возможностей, мой друг, - с улыбкой проговорил
 старик. - Если не поедешь, ты уволен. Хорошего дня. 

"Форд" уютно запыхтел выхлопной трубой, заворчал мотором, технично выбрался на дорогу и через полминуты скрылся за поворотом. Бильбо же остался стоять у входа в редакцию, ошеломленный и шокированный. Билет на самолет висел в его ослабевшей руке, и даже самый любопытный человек не мог бы сейчас прочитать название пункта назначения, прикрытого пальцами журналиста, однако мог его услышать; Бильбо, сам не замечая того, бормотал:

- Бен-Гурион, будь он проклят! Израиль, страна пророков! Нет бы, в Иерусалим отправить, к Стене Плача или Гробу Господню... Надо же меня заслать
 в эту Богом забытую Кармию, на границе с Газой! Да меня
 убьют палестинцы прежде, чем я раскрою блокнот!

***

Два дня, оставшиеся до отлета, ушли на поиск легкой одежды и спешное изучение любой подручной информации про ЦАХАЛ (Бильбо уже без страха проговаривал
 про себя эту аббревиатуру) и вообще Израиль. Вроде бы в Кармии
, куда он собирался, было тихо, боев не велось. Тихо?! Это в считанных-то километрах до Газы может быть тихо? Не обольщайся, Бильбо, тебе очень повезет, если ты вернешься оттуда живым. Хотя, после операции "Достойное возмездие", вроде бы на всех границах было тихо. Но, опять же, "Возмездие" проводилось на Ливанской границе, а он ехал гораздо южнее, к Газе. Где-то в глубине души Бильбо отчаянно надеялся, что его, штатского, к тому же иностранца, просто-напросто не пустят в городок, и он с чистой совестью останется в Иерусалиме или даже Тель-Авиве. Надежда тлела, как огонек в Синайской пустыне, не разгораясь в пожар и не затухая совсем. Вдруг все-таки ему повезет и не придется прятаться в убежище от авиаударов? Почему-то Бильбо точно знал, что в Кармии ему придется прятаться, и не раз
. 

Уже в самолете, откинувшись на спинку кресла и вдыхая хорошо кондиционируемый воздух салона, Бильбо отгонял от себя мысль о том, что видит этот аэропорт последний раз в своей жизни. Что за бред? Конечно, он вернется домой... "В цинковом гробу, грузом 200 ты вернешься
", - в голове взвизгнул ехидный чертенок-пессимист. "Заткнись", вяло приказал ему Бильбо, закрывая глаза. Зашумели турбины самолета; близился взлет. 

"Что за бардак в этом Бен-Гурионе? - возмущался про себя журналист, волоча тяжелый чемодан от эскалатора к залу прибытия. - Меня даже не обыскали, не осмотрели, просто просветили вещи, и все! У них же тут арабы через каждые три шага, как так можно?"
Мысленные
 Вскоре возмущения пришлось прервать: взгляд выхватил в толпе белую табличку с болезненно знакомой фамилией. Его ждали. Бильбо подошел к невысокому, темноволосому и улыбчивому парню в солдатской униформе, вещмешком за спиной и табличкой в руках. 

- Здравствуйте. Мистер Бэггинс - это я.

- Шалом, - радостно поприветствовал его боец. - Меня зовать Кфир, кличка. Так проще. 

В речи парня чувствовался заметный акцент, но понять его было несложно. Бильбо пожал протянутую руку и поплелся вслед за парнем к выходу, заодно мысленно составляя его устное описание. Хорошо сложенный, сильные руки, мягкая, упругая походка, без труда тащит явно нелегкий мешок за спиной, привычно поправляет ремень винтовки на плече. Под погоном справа пристегнут ярко-зеленый берет - бригада Нахаль, если Бильбо правильно помнил прочитанный материал. Одна из элитных пехотных бригад ЦАХАЛа, бывшие сельскохозяйственники, а ныне - мечта многих призывников. 

- Кфир, куда мы сейчас идем?

- Как
 куда? - искренне удивился тот, даже остановившись от неожиданности. - Авто... стоянка? Автобус, домой на база. Ты простить, я плохо говорю английский, только учу.

- Нет-нет, все понятно. А все бойцы знают английский? Я смогу с ними объясниться?

- Не все, - чуть помрачнел Кфир. - Я и брат учим, хотим, как дядя, в Сайерет Маткаль служить. Туда без язык не берут, жаль. Дядя хорошо говорит, не бойся. И я помогу, - он гордо приосанился. - Я быстро учусь!

Бильбо только сейчас сообразил, что парень молод, ему, возможно, чуть больше двадцати лет. Или меньше, по лицу не поймешь. 

- А как вы узнали, что я должен приехать? 

- Гандаль звонил дядя, говорил, просил вас принять на база. Дядя спорил, не хотел, но потом согласился. Он не любит гражданских. Много... их смотрел, ему не нравится. 

Прозрачные двери раздвинуться, и
 в лицо Бильбо ударила волна жаркого воздуха. Конечно, он знал, что здесь жарко, но чтоб настолько... Или это был контраст с прохладой аэропорта? Впрочем, Кфир, словно
 ни в чем не бывало, поддернул длинные рукава рубашки и уверенно зашагал по раскаленному асфальту. 

- Ты... тебя... надо рубашка найти. Длинные руки чтобы были, ты белый слишком. 

Бильбо не сразу сообразил, что имеется в виду, но потом понял: Кфир говорит про его светлую кожу северянина, но слов парню не хватает. Сам боец щеголял бронзовым загаром на лице и руках, но под длинным рукавом тоже была заметна бледная кожа. 

- Зачем, жарко же?

- Горишь. Сгоришь, - подобрал юноша оборот. - Слишком солнце злой, нельзя так. 

До автобуса они шли каких-то десять минут, но за это время Бильбо умаялся и взмок. Как Кфир умудрялся сохранять улыбку, болтать без умолку и легко, будто
 пушинку, тащить мешок, было непонятно. Дело привычки, наверное. 

В автобусе стало чуть полегче, но через открытые окна ветер задувал все тот же обжигающий воздух и песок. Однако
, стоило автобусу чуть разогнаться и въехать на пригорок, перед пассажирами открылся такой вид, что Бильбо забыл обо всем на свете. 

Где-то совсем неподалеку, на западе, синей ленточкой серебрилось Средиземное море. Южнее желтели пески, бесконечные, неохватные, невероятные в своем величии. Лазурно-голубое небо, с солнцем, стоявшим в зените, дополняло картину библейской земли. раскинулось над библейской землей
. "Господи, ну зачем, зачем здесь воевать? Можно же спокойно жить, наслаждаться этой красотой, любить друг друга..." - Бильбо встряхнул головой, отгоняя бредовые мысли. Никогда еврей с арабом не будут жить мирно, это чушь. Сколько десятилетий они уже сражаются за эти клочки земли? Разве сейчас
 можно что-то изменить, тем более силами стараниями какого
-то замученного жизнью журналиста? Когда сама ООН бессильна! 

- Сядь! - Кфир дернул его за подол рубашки, заставляя опуститься на сиденье. Бильбо очнулся от своих мыслей и вздрогнул - шум мотора сливался с пронзительным, однообразным воем. - Носи!

Почти силой боец натянул ему на лицо небольшой, едва ли не карманный противогаз, моментально напялил надел
 точно такой же и с явным интересом уставился в окно. Журналист коротко оглянулся - уже все пассажиры повыхватывали противогазы из карманов на спинках сидений и надели
 . Однако паники не было; видимо, вой авианалета здесь - дело привычное
. 

Едва
 только сирена стихла, Кфир торопливо стянул с себя резиновую маску, аккуратно запаковал противогаз обратно и вдруг, обернувшись к Бильбо, послал ему теплую, очень жизнерадостную и белозубую улыбку. 

- Не бояться, не надо, вещь обычная. Ты здесь на много времени? А, неважно, все равно привыкнешь. 

Они высадились в Ашкелоне через полтора часа, набрав по дороге соратников Кфира. С кем-то он шумно и радостно здоровался, на кого-то, напротив, косился и едва не плевался в ту сторону
. От Ашкелона до базы тоже шел автобус, и теперь уже в нем остались только
 друзья Кфира плюс зачуханный ими Бильбо. Десять человек, все с винтовками, в форме, с вещмешками, все - бойцы Нахаля. Раньше Бильбо думал, что самые эмоциональные в этом мире - итальянцы, но теперь он был готов поменять свое мнение: болтовня Нахалевцев легко глушила и мотор автобуса, и шум взлетающих самолетов, и даже возможную сирену. Кое-как, второпях и неловко, его представляли бойцам, кого-то он уже запомнил, кого-то еще не успел. Борух, единственный, кто носил берет (его называли кумта, это журналист тоже уже запомнил) на голове, а не под погоном. Беньямин - самый упитанный из всех; однако Бильбо подумал
, что под формой у него литые мышцы, а не жир. Бенцион - седой как лунь, но вроде еще нестарый, Бильбо боялся даже задумываться над тем, почему боец так скоро поседел. Давид - кажется, брат Бенциона или близкий родственник, чем-то неуловимо на него похожий. Гидон, Одэд - эти сидели чуть наособицу, склонившись над одной книгой; Натан, Офэр и, вроде бы
, Даниэль трепались о чём-то своем на заднем сиденье. Еще несколько человек в общей беседе не участвовали и сидели отдельно, кто с наушниками, кто просто дремал, прислонившись к окну. 

Автобус последний раз тряхнуло на ухабе, и, подняв облако пыли, он остановился у шлагбаума. С гиканьем и подначиванием
, солдаты прыгали на землю, вытаскивали вещмешки из грузового отделения (кто-то заодно выволок и чемодан Бильбо), бодро строились у заграждения. Журналист машинально отметил, что вещи они складывали в багаж, а вот винтовки каждый держал при себе, не выпуская ни на секунду. Едва ли не маршируя в ногу, они зашагали в сторону базы - пары
 трехэтажных строений, четко обрисованных на фоне лазурного неба. В десятый раз утерев со лба пот, Бильбо поплелся следом, Кфир, видимо, из солидарности, шел рядом с ним. 

- Брата сейчас увижу, - сообщил он радостно; молчать долго парень не мог физически. - Фри!

Он бросил мешок прямо в пыль и, не выпуская из рук ремня винтовки, ринулся вперед, раскинув руки
 для объятия. Ему навстречу, так же с винтовкой за спиной, бежал другой боец, похожий на Кфира, как две капли воды, разве что волосы, выгоревшие на солнце, казались светлее. Крепко обнявшись, братья что-то быстро залопотали на иврите и только потом развернулись к Бильбо. 

- Эфраим, - гордо представился Фри. - Ты к дяде, да?

- Да, наверное. Проводишь меня? 

- Хорошо, - оскалился
 парень. - Кфир заберет вещи, да, братик? Пойдем, дядя сейчас обход совершает, как раз его поймаем. - Фри говорил по-английски чище брата, но не так бегло. 

Бильбо слышал, как за спиной тихо, но яростно, выругался Кфир: видимо, таскать вещи ему не улыбалось. Впрочем, извиниться он не успел; Фри вытянулся в струнку перед мужчиной, вышедшим из ближайшего
 к ним здания. 

В первую секунду и Бильбо подавил скаутский порыв вытянуться перед командиром по стойке "смирно". Черные волосы, недлинная короткая
 борода и темные глаза придавали ему сходство с арабом, от высокой, мощной, крепко сбитой фигуры веяло силой и уверенностью в себе. Стандартная зеленая форма Нахаля сидела на нем, как влитая, на поясе висел тяжелый десантный нож, за спиной винтовки не было, но, кажется
, убивать он умел и без нее. На голове красовался небрежно заломленный малиновый берет десантника. 

- Вольно, - от коротко брошенного словечка Фри мгновенно сдулся и съежился
. - Гандаль говорил мне про вас. Мистер Бэггинс, если не ошибаюсь?

- Не ошибаетесь, - подтвердил Бильбо, протягивая командиру руку. - Бильбо Бэггинс к вашим услугам. 

- Не думаю, что они мне понадобятся, - десантник пожал его ладонь, сжав заметно сильнее, чем следовало и не заметив болезненной гримасы на лице гостя. - Подполковник Элимэлех Алон-Маген, командир этой заставы.

Он развернулся и двинулся
 в сторону базы, чеканя каждый шаг. Потом, притормозив на секунду, небрежным щелчком пальцев подозвал Фри.

- Подберите ему форму по размеру, чтобы я никогда больше не видел здесь этого белого пятна.

- Чем вам не угодила моя одежда? - вспылил Бильбо. В конце концов, он независимый журналист, а не прапорщик! 

- Тем, что вы в ней - отличная мишень, - Элимэлех подошел к Бильбо и силой развернул его за плечи к дороге. - Что вы там видите, мистер Бэггинс?

- Пустыню? - неуверенно предположил тот.

- Это Сектор Газа, - прошипел подполковник. - Вон там, на горизонте, стоят домики. В каждом домике - злые арабы. До них - полтора километра, а опытный снайпер способен снять вас с вдвое большего расстояния. 

Бильбо похолодел; скосив глаза, он разглядел тонкий бронежилет, поддетый под форму подполковника. Тот не шутил.

- А теперь задумайтесь, если, конечно, вам есть, чем. Весь генералитет ЦАХАЛа носит белые мундиры. Для арабских цалафим вы сейчас - высокопоставленный чин, приехавший на границу. Поверьте, если бы винтовка была в моих руках, вы бы уже минут десять как общались с Пресветлым. И иногда
 я жалею, что у меня в руках нет винтовки. 

Он ослабил хватку, почти оттолкнул от себя журналиста и спокойно продолжил обход базы. Бильбо потер плечо; останутся синяки, это точно. Интересно, Элимэлех его напугать хотел, сразу показать, кто в доме главный, или действительно уберечь от снайперской пули? Журналист обернулся к молодому спутнику.

- Фри, он ведь не всерьез, да?

- Это граница, - хмыкнул парень. - Здесь не до шуток. Пойдем в казарму. 

- Я в казарме буду жить? - Бильбо не мог со стороны услышать, как звучит его голос - в миг осипший, жалко-дрожащий. 

- А вы думали, вам тут выделят номер в отеле, а весь офицерский состав базы будет плясать вокруг вас фрейлехс? - подполковник появился вновь, на этот раз с другой стороны. - А ну бегом внутрь, хватит тут светиться! - Низкий рык заставил
 сорваться с мест и Фри, и Бильбо, и даже ленивого голубя, присевшего на тропинку в паре метров от шлагбаума. 

***

Ему подобрали и форму, и панамку (кумта гражданскому не полагалась), и даже берцы, в которых было ужасно жарко, и которые Бильбо мечтал переобуть на сандалии. Как бы не так: решивший его навестить Давид отговорил журналиста от такого необдуманного шага.

- Ты не умеешь по пустыне ходить, - Давид тоже говорил по-английски чисто, ничуть не хуже командира. - Наступишь эфе на хвост, и все, привет родителям. Скорпионы, опять же, прочие твари... Не советую, в общем. Да и командир не одобрит. 

- Лютует у вас командир, - не удержался Бильбо от ремарки. Ему выделили целую одну полку в шкафу плюс тумбочку, и теперь он пытался уместить кучу необходимых вещей в столь ограниченном пространстве. 

- Командир за нас головой отвечает, - боец лениво развалился на койке, закинув ноги на спинку кровати. - Он все правильно делает, иначе нельзя. 

- И потому надо было пугать меня винтовкой? Он обращаться-то с ней умеет?

Давид искренне оскорбился за командира. 

- Он? Это подполковник-то Сайерет Маткаль со снайперкой? Ты шутишь? Еще спроси, прыгал ли он с парашютом. 

- А прыгал?

Офицер ловко перевернулся на бок, указывая рукой на маленький значок над нагрудным карманом. Там раскинулись серебристые крылышки с парашютом посередине. 

- Такие всем спецназовцам выдают. Или, ты думаешь, мы в Ливан пешком ходили?

- А вы тоже служили в Сарет Маткаль?

- Сайерет, - педантично поправил его Давид. - Нет, я был в Хандаса Кравит, хотя про Элехуда у нас и так все слышали. 

- Вы его имя так сокращаете? - поинтересовался Бильбо. 

- Как сказать... Вообще Элехуд - его позывные были, означают "Король". Ну, и я как-то привык. Ты его лучше так не зови, он не любит от чужих прозвище слышать. И кстати, за каким чертом тебя сюда принесло? Ты же городской, баловень, наверное, и оружие в руках не держал?

- Не держал, - подтвердил журналист. - У меня редакционное задание - "сильная личность в сильной стране". Я, наверное, должен про подполковника писать? 

- Попробуйте, - Бильбо вздрогнул и обернулся на голос, едва не выронив из рук полотенце. В дверях стоял бесшумно подошедший Элехуд. Сколько он там пробыл и что именно слышал, было известно только Всевышнему. - Только не забудьте мне приносить все материалы и снимки, которые вы тут соберете. 

- Это еще зачем? - неприязненно поинтересовался Бильбо. - Цензурой займетесь?

- Займусь, - подполковник пропустил мимо ушей насмешку. - Пусти вас в бой с фотоаппаратом, потом у русских будут снимки Меркава-4, а я пойду под трибунал. И кстати, - он жестом попросил Давида покинуть комнату. Тот безмолвно подчинился. - Зарубите себе на вашем курносом носу, мистер Бэггинс. Если вы подставите под пулю хоть одного из моих парней, вас не спасет даже пришествие Мошиаха: я отыщу вас под землей и отомщу. Можете спросить у любой собаки в Газе, она вам ответит: Алон-Маген мстить умеет.

Оставив Бильбо обдумывать это зловещее обещание, подполковник удалился восвояси. Вконец раздавленный впечатлениями, Бильбо медленно опустился на жесткую койку и вытянулся, даже не утруждаясь расшнуровкой ботинок. Какая, к черту, разница, расшнурованы они или нет, если его тут в любой момент может снять снайпер? "Господи, будь милосерден, не дай мне погибнуть тут, в этой дыре! - взмолился несчастный "новобранец". - Я ведь столько не успел, столько не узнал! А, какая, собственно, разница, чего я там не узнал, я ведь так и не успел влюбиться по-настоящему. Боже, позволь мне полюбить до того, как я погибну..." 

Впрочем, долго предаваться молитвам и меланхолии Бильбо не умел. Нужно
 приниматься за работу, не зря же он еще дома вложил в обложку блокнота новый блок бумаги и зарядил автокарандаш?

Описав впечатления
 от аэропорта и базы, Бильбо начал набрасывать эскиз формы. В общем-то, она ничем особенно не отличалась от экипировки любой другой армии мира. Грязно-зеленый цвет, неуместный в обычной жизни, здесь был как никогда кстати. На рубашке с длинным рукавом были предусмотрительно нашиты с десяток карманов и кармашков, практически невидимых без содержимого. Погоны (у Бильбо они были совсем пустые, без знаков различия), легко отстегивались, чтобы под них можно было подсунуть аккуратно сложенную кумту, слева на рукав под погоном крепилась нашивка бригады. Манжеты плотно охватывали запястья, прилегая к ним, как вторая кожа, но рукава можно и закатать, и тогда чуть выше локтей их подхватит удобный хлястик. Под рубашку полагалась белая майка, но ею пренебрегали практически все бойцы, и Бильбо решил, что надевать ее необязательно. Кожаный ремень специально был предназначен для подвешивания ножен, магазинов, гранат и прочих ценных вещей. (В частности, у Давида на поясе сзади висела кобура с пистолетом). Брюки - обычные, холщовые, в которых и летом не жарко, и зимой не замерзнешь. Хотя вряд ли тут, на Эрец Израэль, бывают суровые зимы. Надо будет порасспросить ребят, как тут с климатом... Ботинки - тоже обычные, черные, армейские, разве что чуть легче тех, что продавались в его городе для охотников. У Кфира Бильбо видел прорезные перчатки, закрывавшие ладонь, но больше ни у кого таких не было, и поэтому журналист решил, что этот предмет экипировки парень подбирал себе сам. Так, теперь словарик - цафаим, Хандаса Кравит, Меркава-4, Мошиах... Вроде бы все. 

Бильбо перечитал свои записи и усмехнулся, наткнувшись на "Эрец Израэль". Надо же, того и гляди, он начнет изъяснятся на иврите не хуже Нахалевцев... 

"Не унывай, Бильбо, над тобой все еще голубое небо", - сказал он сам себе, пряча блокнот в тумбочку и выходя в коридор казармы. Пора было собирать новые впечатления
.

***

В коридоре стояла гробовая тишина, только равномерно тарахтел какой-то механизм, да пощелкивала, моргая, лампа дневного света. Бильбо прошелся взад-вперед по коридору, рассматривая фотографии на бледно-бежевых стенах - аккуратно оформленные, в рамках и под стеклами. На каждой - будни ЦАХАЛа: экипаж танкистов, сидящих на броне и курящих два цигарика на четверых
; летчик, только-только выпрыгнувший на крыло истребителя; девушка с автоматом, бросающая в камеру недовольный взгляд. Фотографий много, все разные, и рассматривать их можно до вечера
. Бильбо решил поискать что-нибудь поинтереснее. 

На первом этаже вдоль коридора тянулся ряд дверей, совсем как в средней школе. Одна из них оказалась приоткрыта; Бильбо нерешительно заглянул внутрь и замер, боясь помешать. 

Это и впрямь был учебный класс: четыре ряда одиночных парт, сидящие
 за ними бойцы, перед каждым - блокнотик
 и ручка, на спинках стульев висят на ремнях все те же винтовки. Бильбо машинально пересчитал: двадцать человек, у всех в глазах - неподдельный интерес и восхищение; знакомых - только пятеро: Кфир, Фри, Даниэль, Офэр и Натан. Переведя взгляд вперед, журналист понял, на что они с таким восторгом смотрели
. Точнее, на кого. 

У доски, перед небольшим столом, стоял сам подполковник. В этот раз берет сложен под погоном; короткая стрижка топорщилась ежиком; рукава рубашки закатаны выше локтей; крепкие, покрытые черным волосом, руки обнажены. На
 правом предплечье от запястья и до локтя тянулся бледно-розовый рваный шрам. За спиной Элимэлеха к стене была прислонена винтовка, в точности похожая на те, что висели на стульях солдат; видимо, личное оружие командира. 

На столе лежал аккуратный черный кофр, из которого подполковник как раз
 извлекал какой-то обрубок металла. Коротко прокомментировав что-то, он продемонстрировал предмет аудитории, а затем в считанные секунды собрал полноценную винтовку, ловко выхватывая детали из кофра. Бильбо только ахнул: теперь вместо неуклюжих и корявых обломков Элехуд держал изящное, но смертельно опасное оружие. 

- Мистер Бэггинс! - насмешливо окликнул подполковник. - Хватит топтаться в дверях, заходите, вас тут не съедят. Заодно и подучитесь, если уж не снайпингу, то ивриту. 

Журналист покраснел до корней волос, как ребенок, пойманный взрослым на глупой шалости. Однако деваться было некуда: бойцы дружно обернулись в его сторону, кто-то усмехнулся, кто-то удивился, Кфир приветственно махнул рукой. Дезертирство в коридор окончательно подорвало бы и без того шаткое положение Бильбо. Он вежливо поблагодарил, зашел в класс, встал у задней стены, нагретой лучами заходящего солнца, и приготовился слушать
.

Подполковник прохаживался по классу, не выпуская винтовку из рук и почти ласково поглаживая приклад, что-то рассказывал, на ходу иллюстрируя слова прямо на оружии. Потом, вновь вернувшись к доске, он вытащил нечто вроде распорки и ловко прикрепил ее к винтовке, установив оружие на столешнице. Короткая лекция завершилась еще парой предложений. Затем к доске вызвали Кфира, и
 стало заметно, насколько сильно ему хотелось сюда выйти. С оружием он обращался не хуже дяди: перетащил на пол, улегся перед прицелом, продемонстрировал, как заряжается и разряжается винтовка, умело, но чуть медленнее Элимэлеха, разобрал ее на части и аккуратно сложил в кофр. Небрежным жестом паренек был отправлен на место, и подполковник перенес на стол уже другой кофр, массивнее
 предыдущего. История повторилась: невзрачные куски металла в руках Элехуда собрались в грациозное
, жестоко поблескивающее орудие убийства. Теперь
 даже Кфир не был допущен к винтовке; подполковник показывал все сам. Закончив объяснение, он вновь с ловкостью фокусника разобрал наглядное пособие и защелкнул замки кофра. Учеников отпустили
 на перерыв. 

- Мистер Бэггинс, найдите себе дело подальше от учебных классов, - то ли просьба, то ли приказ, не поймешь. Подполковник снова подкрался к нему незаметно, будто
 и не по полу ходил вовсе, а летал, аки птица. Оба кофра остались стоять на столе, однако за спиной подполковника висела личная винтовка. - Вы мешаете занятиям. 

- Простите, я не хотел. Я не знал, что здесь... Идут уроки.

- Идут, - подтвердил Элимэлех, неуловимым кивком заставив Бильбо почувствовать себя умственно отсталым. - И да, будьте так любезны, постарайтесь во время блужданий по базе ничего не сломать и не повредить. Надеюсь, вам хватит здравого смысла держаться подальше от гаража и арсенала, а так же от внутренних патрулей. Они стоят на постах не для красоты, соблаговолите не отвлекать парней от службы. И, кстати, за прошедший час палестинцы добрее не стали, на вашем месте я бы по окрестностям не гулял. 

Закончив инструктаж, Элехуд покинул класс вслед за двумя десятками учеников. 

Бильбо же, едва держась на ногах, обессиленно опустился на ближайший стул. Так его не унижали со школьных времен. И ведь подполковник говорил исключительно вежливо, ни одного ругательства, сплошные "будьте любезны" и "соблаговолите"... Но как он умудрялся интонацией, взглядом и манерой речи втаптывать собеседника в грязь, осталось для Бильбо загадкой. Он сам так никогда не умел, да и не пытался научиться, однако сейчас от слов подполковника надсадно
 жгло глаза и щипало горло; хотелось разреветься, точно
 много лет назад, в детстве, когда его обижали старшеклассники в школе, а заступиться было некому. "Не смей, дурак, только хуже будет, - одернул он себя. - Иди лучше, найди себе место, чтобы никому не мешать". 

Такое место нашлось. На кухне Борух и Беньямин встретили его с распростертыми объятиями, незаметно
 припахав к приготовлению ужина

Поначалу журналист и не думал даже им помогать: вот еще, пусть сами справляются, не дети, чай... Но потом, чуть успокоившись после выволочки подполковника, он сообразил, что помощь можно обменять на информацию. А что может более ценным для корреспондента, нежели информация, да еще и из первых рук?

- Как ты режешь? - презрительно поинтересовался он у Беньямина. Тот стругал огурцы на салат и тут же вскинул голову, оскорбленный. 

- Шо ви таки тут бг'одите? Не хотите помочь - уже и не кг'итикуйте!

- Давайте, помогу, - примирительно поднял руки Бильбо, торопливо обвязался фартуком в знак серьезности своих намерений и потянул огурцы из рук бойца. Тот поначалу неохотно уступил, но, увидев, как гость орудует ножом, оттаял. 

Через пять минут на кухне установилась во всех смыслах теплая обстановка. Беньямин, как выяснилось, репатриировался на родину вместе с родителями в десятилетнем возрасте, но до сих пор говорил на иврите с акцентом коренного одессита, отчаянно картавил и просил называть его "без цег'емоний, пг'осто Беня". Борух же, напротив, родился в Беэр-Шеве
, увлекался "Битлами" и потому без особого труда изъяснялся на английском. Оба парня с удовольствием согласились отвечать на вопросы Бильбо. 

- Кто такой Мошиах?

- Мессия, - бойцы переглянулись, и Борух недоуменно пожал плечами. - Вы что, Тору не читали? 

- Хде же он мог взять Тог'у, халамидник? - с укором воззрился на друга "пг'осто Беня". - Ты таки думаешь, что мистег' Бэггинс ходил в хедэг?

- Ничего я не думаю, - огрызнулся тот, торопливо убавил мощность плиты и принялся остервенело размешивать кашу в огромной кастрюле
. - Давай шустрей, не успеем. 

- Аицин паровоз! - Беня воздел руки к небу, закатив скорбные глаза, но за нарезку принялся еще усерднее. - Что вы еще имеете спг’осить, господин писатель?

- Что такое Меркава?

- Это танк, - разъяснил Борух, отскакивая от плиты и вытаскивая из шкафа пакет со специями. - Новейшая разработка - Меркава-4, русские Т-74 и рядом не пылили. Уже стоит на вооружении, - похвастался он таким тоном, будто лично
 клепал броню на Меркавы.

- А почему подполковник так выделяет Кфира на занятиях? - Бильбо искренне надеялся, что своим вопросом не подставит перед товарищами ни Кфира, ни самого Элимэлеха. Но друзья отнеслись к вопросу спокойно, даже с усмешкой.

- Тема занятия Кфиру близкая очень, он специалист, калаим. Спросите у него сами, это его любимый конек, потом не заткнете только. Но никакой предвзятости тут нет, напротив, Элехуд племянников гоняет еще сильнее, чем остальных. К Сайерет Маткаль готовит, - с ноткой зависти и тоски добавил Борух.

- Понятно... А что такое цафим?

- Ца-ла-фим, - поправили его сразу два голоса, но договаривал уже Борух, - это тоже вам пусть Кфир объясняет, его тема. 

- А Хандаса Кравит?

- Штуг'мовые сапег’ные спецотг'яды, - теперь с ноткой зависти говорил уже бывший одессит. - Шоб я так жил, как они воюют! Увидеть однажды и умег'еть! 

В нем явно пропадал талантливый актер. Впрочем, пропадал ли?

Еда была готова, и Бильбо помог
 друзьям накрывать на столы. Собственно, процесс проходил по принципу конвейера: бойцы подходили по одному, каждый со своим подносом, выхваченным из общей стопки, и быстро, чтобы не задерживать очередь, выбирали салат, кашу и десерт. Очередь продвигалась споро
, процедура была отработана у всех до автоматизма. Последним к окну раздачи, как и полагалось командиру, подошел Элимэлех. Бильбо, подменивший в тот момент Беню у окошка, мысленно проклял все на свете и понадеялся, что подполковник не обратит на него внимания или не узнает. Надежды не оправдались.

- Я смотрю, вы нашли для себя достойное применение? - каждое слово буквально сочилось издевкой. - Похвально, похвально. Каждый должен заниматься своим делом, не так ли, мистер Бэггинс? Будьте добры, мне третий слева салат, гречу, кофе и апельсин. 

Бильбо окатила жаркая волна стыда. Ну что, что он сделал этому вояке, почему
 Элехуд не упускает ни единой возможности над ним поиздеваться? Гандаль, чтоб тебе на этом свете аукалось, а на том в гробу ворочалось, ведь ты наверняка знал, что здесь ждет Бэггинса! У, старая сво... 

Подполковник забрал поднос, подошел к столу, что-то коротко скомандовал. Солдаты, стоявшие до этого каждый у своего места, с шумом расселись. Вторая команда, больше похожая на пожелание - и по тарелкам застучали ложки, зашелестели разговоры, засветились улыбки. 

- Сам-то поешь, - предложил Борух, участливо глядя на вымотанного в ноль журналиста. - А на командира не обращай внимания, он вообще штатских не любит, так уж сложилось. Придешь вечером в комнату отдыха? 

- А что, у вас и такое есть? - изумился Бильбо. 

- Конечно, - парень, видя, что у гостя руки не поднимаются, сам собрал его порцию на поднос и поставил перед носом Бэггинса. - Ешь, а то ноги таскать не будешь. И приходи в девять
 на третий этаж, там у нас народ собирается.

После ужина Бильбо поднялся в свою комнату, поймав себя на мысли, что комната не его: помимо него, там жили еще шестнадцать человек, плюс три койки оставались пустыми. 

Солнце давно закатилось, и в помещении стало
 хоть чуть-чуть прохладнее, чем днем, и можно было хотя бы немного отдохнуть от солнечного пекла.

Журналист подошел к окну и присел на подоконник, ноги его уже не держали. Над Газой всходила крупная средиземноморская луна; под ее светом песок искрился
, как расплавленное серебро. В чернильно-синих небесах рваной лентой расстилался Млечный Путь. Бильбо, родившийся в мегаполисе и покидавший его исключительно редко, почти забыл, как выглядит эта волшебная лента звезд и сейчас с восхищением созерцал ее, переливающуюся над пустыней, как и две тысячи лет назад. 

Он опустил глаза; перед зданием, на ярко освещенном прожекторами плацу строились оба отделения базы. Низкий голос подполковника раскатывался над площадкой звучной волной; слов было не разобрать, да и не знал Бильбо того языка, на котором говорил с подчиненными Элимэлех. Но ему казалось, почему-то, что это не разнос, а просто подобие планерки, угрозы в голосе командира не слышалось
. Коротко отдав честь, он отпустил солдат. Те, сохраняя строй, но не чеканя шаг в марше, направились обратно в здание. Бильбо устало прислонился головой к стене, прикрывая глаза. Сколько он уже на ногах, около суток? Спать хотелось до чертиков; но еще больше хотелось узнать, что же там будет твориться, в комнате отдыха, куда его так гостеприимно пригласили. Настроив будильник на наручных часах, чтобы не проспать, журналист слез с подоконника, доплелся до своей койки и пластом рухнул поверх покрывала.

***

Назойливо распищавшийся под ухом будильник вселил в Бильбо ненависть ко всему сущему. Кое-как отключив сигнал, он попытался уснуть
 снова, но не смог: в груди зудело любопытство. Как могут отдыхать солдаты, чем они там занимаются? Что расскажет ему Кфир про свою "специальность"? Продолжит ли насмешничать Элехуд или хоть на два часа оставит Бильбо в покое? Хотя... Стоп. Бэггинс прокрутил в голове весь прошедший день, даже вытащил из тумбочки блокнот и быстро набросал заметки. Подполковник ни разу не налетал на него при свидетелях, Фри у шлагбаума не в счет, стоял далековато, чтобы все разобрать. Нет, стоял он как раз-таки близко, это подполковник понизил голос едва ли не до шепота. Интересно, с чего такая деликатность, если вся база в курсе, как Элехуд ненавидит гражданских? Не хочет совсем уж позорить? Или просто предпочитает, чтобы Бильбо испил чашу позора до дна и в одиночестве? Черт его разберет... Репортер вдруг понял, что даже примерно не может представить себе возраст подполковника. Судя по званию - никак не меньше сорока пяти, судя по внешности - максимум тридцать пять. Или это форма так влияет да выправка офицера? 

Уже по дороге в комнату отдыха Бильбо привиделось невероятное: он подходит к Элимэлеху и спрашивает его о возрасте. А тот, мило улыбаясь в ответ, кокетливо крутит верхнюю пуговку рубашки: "Для тебя - сколько потребуется, мами!" Едва не споткнувшись от собственного нахальства, журналист поторопился загнать фантазию в самые темные и потаенные глубины души. Чур-чур-чур от такого, уж лучше на палестинскую пулю напороться... 

Комнату отдыха отыскать было несложно: там горел свет, шумели голоса, то и дело взрывался смех. Бильбо зашел внутрь, поначалу нерешительно, а потом все увереннее осваиваясь среди солдат. 

Элимэлех обретался в
 самом дальнем углу, за шахматной доской, вдумчиво склонившийся над фигурами; против него играл седовласый Бенцион. Ни один, ни другой не обратили никакого внимания на появившегося Бильбо. Однако остальные - Кфир, Фри, Натан и вся банда из автобуса - обступили его плотным кольцом и почти силой усадили к общему столику. Там вовсю кипела какая-то сложная игра, вроде настольной стратегии. Игроки вытягивали из колоды карточки с нарисованной деталью местности (поле, часть замка, дорога, еще какие-то мелкие, непонятные для новичка детали) и выкладывали к уже построенной части карты, помечая "свою" территорию маленькими фишками. Фишки различались по цветам, за каждую засчитывалось сколько-то очков, велся строгий подсчет и учет заработанных богатств. Пока, как показалось Бильбо, лидировал Борух, но всё еще могло измениться. Кфир, не участвовавший в игре, оттащил Бильбо к окну и жестом пригласил присесть на подоконник. Журналист подтянулся вслед за парнем на широкую пластину и прислонился спиной к стене, а виском - к прохладному стеклу. Хоть что-то прохладное в этой жаре...

- Ты говорить хотел. О чем?

- О многом. Во-первых, кто это? - Бильбо показал на одного из бойцов, участвовавшего в игре наравне с остальными; журналист в упор не помнил его в автобусе. 

- Барак, - Кфир окликнул парня
. Тот отвлекся на секунду, подбежал к Бильбо, пожал ему руку, сопроводив приветствие громким "Шолом!", и также бегом вернулся к столу. - Барак не говорит языки, только иврит. Он... головораненный, - в конце концов смог придумать юноша определение. - Миномет стрелял, в стену бил, Барак рядом оказался. Осколок стена в голова попал, вынуть нельзя, совсем. Теперь только иврит говорит и иногда плачет, без причина, просто так. Привык уже.

Бильбо так и не понял, к кому относилась последняя фраза - к Бараку или самому Кфиру, однако переспрашивать не решился. 

- Кто такие калаим?

- Я - калаим, - просто ответил парень, будто
 это все объясняло. Поерзав, он подтянул колени к груди, чтобы освободить место для брата. Тот ловко заскочил на подоконник, улыбнулся Бильбо и пристроил голову Кфиру на плечо. 

- Расскажи поподробнее, пожалуйста? - Журналист вытащил из кармана заготовленный блокнот и карандаш. Кфир поморщился, явно непривычный к тому, чтобы его речь конспектировали, но спорить не стал. 

- В ЦАХАЛ есть три снайпера...

- Всего три на почти двести тысяч бойцов, - трагичным голосом возвестил Фри. - Ужас! Позор на седины Бенни Ганца!

Короткий тычок Кфира заставил его замолчать. 

- Три типа снайпера, - исправился он. - Я - калаим, подчиняюсь начальник база, имею винтовка, стреляю семьсот метров. Дальше - цалафим, отдельные отряды. Подчиняются свое начальство, имеют другие винтовка, стреляют... Полтора километра, вот. И есть... Специалисты.

- Да, а ты, братец, так, любитель, - опять съязвил Фри. 

"Это у них, никак, семейное, - подумалось Бильбо. - Ехидство в крови, передается по мужской линии...» Как бы ненароком он глянул в ту сторону, где сидел командир. Нет, высокомудрая игра продолжала занимать все внимание Элехуда. 

Кфир бросил на брата полный тоски и обиды взгляд, уголки глаз скорбно опустились, рот изогнулся, точно парень намеревался заплакать. Фри покрепче прижался к его плечу и тихо муркнул что-то на иврите. Юный снайпер мгновенно оживился и вновь повернулся к Бильбо. 

- Специальные стрелки, как дядя, например. 

Журналист не мог не отметить, что это "дядя" прозвучало со смесью восторга и благоговения. Большего авторитета для парней, судя по всему, не существовало. 

- Контртеррористические отряды, - сложное слово Кфир проговорил едва ли не по слогам. - 13-я флотилия, Хандаса Кравит, Шагдаль, Ямам... Там везде служат лучшие. А в Сайерет Маткаль - лучший из лучших. 

- Погоди, а что такое Шагдаль и Ямам? 

- Шагдаль - спецназ ВВС, Ямам - внутренний аналог Маткаль, тоже спецназ, тоже элита. Братик просто бредит этими войсками, часами о них говорить может, зря ты ему эту тему кинул, - Фри усмехался, ласково ероша короткий ежик на голове Кфира. Бильбо опять задался риторическим вопросом: это стандартная армейская стрижка или попытка быть похожим на дядю? Скорее первое, чем второе. 

- То есть, ты штатный снайпер на базе? 

- Да, - подтвердил парень. - Я не один: и дядя, и Давид снайперы, еще Моше и Исаак из второго отделения. А я еще и гашаш, вот!

- Какой из тебя гашаш, когда ты травинку от обрывка гили не отличишь? - Фри постоянно норовил вставить свои пять шекелей. - Тебе до Меира Хар-Циона, как вплавь до Антарктиды!

Кфир опять смерил брата печальным, полным настоящей еврейской грусти взглядом. Потом, ничего не ответив назойливому комментатору, уже сам начал объяснять Бильбо:

- Гашаш - человек. По пустыне ходит, следы читает, говорит, куда араб пошел. 

- Следопыт? - Подсказал журналист нужное слово.

- Да, сле-до-пыт, - Кфир со вкусом повторил новый термин. - Гили - костюм для снайпера, маскировка. Не только от глаз прячет, от теплодатчик тоже. А Меир Хар-Цион - великий гашаш и боец, легенда Сайерет Маткаль. Его сестра арабы убили... Как мама, - совсем уж по-детски прошептал он, переведя взгляд в окно. Фри покрепче прижал брата к себе. 

Смущенный своей бестактностью, Бильбо поспешил перевести разговор на другую тему:

- А что вы еще на занятиях проходите, кроме оружия? 

- Мно-ого всего, - протянул Кфир с интонациями школьника, которого спросили о школе во время каникул. - Рассказать?

- Расскажи, - торопливо согласился журналист, перелистывая очередную страничку блокнота. 

Устроившись поуютнее и едва не стряхнув Фри на пол, Кфир начал рассказывать. 

Ни журналист, ни братья не заметили, как комната притихла, и только после недовольного оклика Бени опомнились и замолчали. Игры были отставлены в сторону; Кфир, вмиг заинтересовавшийся, с восторгом шепнул Бильбо:

- Слушай. Нигде такое больше не услышишь. 

Первым порывом журналиста было протереть глаза, вторым - с криком умчаться до Ливанской границы, чтобы никогда не видеть этого наваждения: подполковник сидел с гитарой в руках и с видом знатока подтягивал колки, проверяя звучание струн на слух. В конце концов, добившись гармонии
, заиграл; едва слышная, проникновенная, медленная мелодия вводила в транс. Первая строка, исполненная подполковником соло, и вовсе вогнала Бильбо в состояние восхищенного ступора.

- Авир 'арим цалуль каъяин... 

И со второй строчки в музыку начали по одному вплетаться голоса бойцов.

- Вереах о-о-ораним...

- Ниса беруах 'аарбаим...

- Им коль паамо-о-оним...

- Что это за песня? - Бильбо больше артикулировал, чем говорил
. Фри ответил, тоже едва слышно: 

- Золотой Иерусалим. 

- Иерушалаим шель захав, - вдруг звонким тенором вывел Кфир. - Вешель нехошет ве шель ор...

И остальные Нахалевцы подхватили, поддержали, прикрыли этот высокий и очень чистый голос:

- 'алё лехоль шира-а-аих... Ани кинор!

Бильбо не верил ни своим ушам, ни глазам, ни прочим органам чувств. Грубый спецназовец, снайпер и десантник Алон-Маген с гитарой. Солдаты Нахаля, в пяти километрах от Сектора Газа, поющие гимн столице своей страны. И он, неясно каким ветром сюда занесенный, но уже почти родной, если ему
 разрешили послушать это волшебное исполнение. Разрешили прикоснуться к тайне, приоткрыли дверцу в солдатское братство, позволили заглянуть за ширму гимнастерок и погон. Бильбо оценил этот дар; возможно, самый ценный из тех, что ему когда-либо преподносили.

***

Утром Бильбо, как и всех, подняли на ноги переливчатым сигналом горна
. Его журналист не слышал со скаутских времен и очень удивился, когда сообразил, что горн здесь - вместо побудки
. Мельком глянув на часы, он зашипел сквозь зубы: пять утра. 

Через двадцать минут, в лучах рассветного солнца, на плацу началось построение. Бильбо не решился выйти туда, чтобы опять не нарваться на замечание Элимэлеха, что он мешает жизни базы, и наблюдал за происходящим из окна. Что уж там говорил подполковник, понять он, конечно, не смог, но увидел, как Элехуд подходит вплотную к Одэду, рывком застегивает одну из молний на его рубашке и что-то коротко приказывает. По строю пробегает легкая усмешка, которая тут же гаснет под
 взглядом командира, а Одэд, выйдя на шаг вперед, принимает упор лежа и начинает отжиматься. Упражнение было недолгим, и, кажется, Одэд выполнял его отнюдь не в первый раз. 

Элехуд вновь встал перед строем и начал зачитывать с листа фамилии бойцов. Заслышав свою, они
 выходили на шаг вперед и отдавали честь командиру. Среди вызванных мелькнули и Кфир, и Натан, и Беня; судя по всему, раздавались наряды на день. Процедура была достаточно долгой, около получаса, за это время Бильбо успел проголодаться. 

У столовой он вновь умудрился столкнуться нос к носу с подполковником и замер, не зная, как его приветствовать. Отдавать честь невоеннослужащим не положено, да и не подчиненный он Элимэлеху, гражданин другой страны все-таки
... А говорить просто "Доброе утро" казалось неестественным. Подполковник избавил его от раздумий, заговорив первым:

- Здравствуйте, мистер Бэггинс. Вас до сих пор никто не подстрелил и не съел? 

- Здравствуйте, - ответил тот, оглядываясь, чтобы подтвердить свою вчерашнюю догадку. Все верно, одно отделение в столовую уже завели, второе еще не подошло; на площадке они стояли вдвоем. - Нет, как видите, я цел и невредим. 

- Рад за вас. А почему вы не на кухне?

- А я там должен поселиться? - в тон подполковнику ответил Бильбо. - Я журналист, а не повар. 

- Вы вчера очень гармонично там смотрелись, прямо заправским официантом, - сообщил Элимэлех. - Я надеялся, что больше нигде не увижу вашу сутулую фигурку, кроме как в окне раздачи. Я ошибся, к сожалению. 

- Мистер Алон-Маген, скажите честно, что я вам сделал? - Бильбо не без удовольствия отметил реакцию Элехуда на гражданское обращение. - Вы постоянно надо мной издеваетесь, хотя я приехал только вчера. Это какие-то личные счеты с Британией или с журналистами?

- Это негативное отношение к лицам невоенного статуса, считающим, что они в состоянии приносить стране большую пользу, чем мы, - с каменным лицом отчеканил
 Элехуд. - Избавьте меня от споров, не сочтите за труд. Сегодня я позволю вам присутствовать на занятиях, только с условием не врываться посередине, а заходить перед началом, как и все. И, я надеюсь, вы не забыли о том, что должны ознакомить меня со всеми своими записями? Я бы предпочел просматривать их каждый вечер, во время отдыха. Конечно, вместе с ними мне придется лицезреть и вашу непозволительно счастливую физиономию, но я готов потерпеть это неудобство ради своей давней дружбы с Гандалем. А теперь идите завтракать и постарайтесь не попадаться мне на глаза чаще, чем дважды в день.

Бильбо уплетал завтрак, даже не замечая вкуса еды
, полностью погруженный в свои мысли. Где, ну где, скажите на милость, Элимэлех мог освоить этот "дворянский" английский? Именно так во всех книгах графы и лорды разговаривали со слугами. "Неужели?! - журналист аж поперхнулся от неожиданной догадки. - Неужели подполковник зачитывался рыцарскими романами викторианской Англии? В оригинале?! Нет, это бред". Но другого рационального объяснения на ум не приходило. Впрочем, и раздумывать долго не пришлось; занятия начинались ровно в восемь, опаздывать здесь было не принято. 

Уроки напоминали
 на занятия в школе только наличием парт да досок на стенах. Названий предметов Бильбо не знал, но про себя именовал их, как мог. География, на которой учили разбираться в разных картах (в сухопутной Бильбо с горем пополам разобрался, а вот аэровоздушная так и осталась для него темным лесом); что-то вроде гражданского права, где весь урок прошел в равномерной диктовке прав и свобод (это позже разъяснил журналисту Борух
); сдвоенная тренировка с оружием, где, понятное дело, Бэггинс остался не у дел и мог только наблюдать, как бойцы собирают и разбирают "Узи", М-16, "Галиль" и "Голан"; последнее занятие - на полигоне, где лично подполковник учил бойцов обращаться с холодным оружием - ножом, кинжалом, стилетом и, на десерт, маленьким набором метательных пластинок. Правда, последнее упражнение было, скорее, для разжигания интереса солдат, потому что пластинки не входили в состав обмундирования. Элехуд играючи
 побросал их вперед, не прекращая объяснений, и потом только усмехался, глядя на вытянувшиеся лица бойцов, притащивших мишень. Области, обведенные там черным и соответствовавшие жизненно важным органам человека, оказались нашпигованы пластинками на манер маленьких ежиков. Когда почти у всех получилось вогнать нож в мишень с заданного расстояния, пусть и не в нужный сектор мишени, Элимэлех отпустил солдат на отдых. 

Бильбо поспешил покинуть полигон прежде, чем его заметит внимательное око подполковника. 

Во время обеда он торопливо записывал впечатления, стараясь ничего не упустить. Отдельная страничка ушла на личный восторг от техники обучения, включавшей проведение контрольных в конце каждого занятия; Бильбо даже глазам своим не поверил в первую секунду, когда преподаватель географии, незнакомый подтянутый майор, начал раздавать "студентам" листочки с тестами и попросил передать их вперед ровно через пять минут. Ну и час на полигоне, конечно, заслуживал отдельных восхищенных строк. 

После обеда солдатам выделялось два часа на отдых, и в это время Бильбо решил удалиться из казармы, потому как уставшие парни падали спать. Он сам ненавидел, когда кто-то бодрствующий сидел возле него, спящего, и предполагал, что это не нравится никому из живущих на этой земле. Прикинув, куда бы ему пойти, журналист вспомнил прошлый вечер и отправился в комнату отдыха, ныне пустующую. 

Первым делом, воровато оглянувшись, он схватил гитару, оставленную Элимэлехом прямо на столе
. Еще вчера ему показалось, что инструмент необычен, но сегодня мимолетное ощущение перешло в уверенность. Это была непростая гитара: резная, с выжженными узорами и чьим-то автографом, тоже выжженным поверх краски. Неужели личная собственность подполковника? Видимо, так и есть... 

Дальше Бильбо осмотрелся, прикидывая, над чем бы ему скоротать два часа. На глаза попалась знакомая синяя обложка - Джейн Остен, "Гордость и предубеждение". Подхватив книгу и устроившись в уютном кресле в уголке, куда не попадали лучи яркого солнца, Бэггинс погрузился в чтение. Только на втором десятке прочитанных страниц он сообразил, что же именно читает. Джейн Остен. На юге Израиля. На чистейшем английском, а не на иврите! Значит, догадка насчет изучения Элимэлехом языка была отчасти верной? Бильбо почти физически ощутил мучительное, свойственное только журналистам профессиональное желание выяснить, узнать и докопаться. Однако окунуться в него с головой Бэггинс не успел: над ухом пронзительно взвыла сирена воздушной тревоги.

Швырнув
 книгу на стол, Бильбо вскочил на ноги и пулей вылетел в коридор, почти интуитивно рванулся вниз по лестнице, и, как выяснилось, угадал: остальные солдаты мчались тем же маршрутом. Вниз, на улицу, несколько метров вдоль здания и снова вниз, в убежище... Ф-фух, пронесло. 

Совсем близко ахнул взрыв, затем еще один. Стены убежища сотрясались, однако никто из бойцов не выказывал страха, напротив, два отделения торопливо и деятельно
 строились вдоль противоположных стен для переклички. Чуть припозднившиеся едва ли не кубарем скатывались вниз и быстро занимали свое место в строю. Над базой прогремел еще один взрыв, и только тогда Бильбо понял, что выискивает среди бойцов красный берет подполковника и не может его найти. Элимэлеха в убежище не было.
***

После того, как шарахнуло в шестой раз, Бильбо был готов сам выскочить наверх и помчаться разыскивать
 этого самовлюбленного психопата, каким-то чудом получившего пост начальника базы. Однако буквально через секунду подполковник собственной персоной слетел в убежище. Судя по всему, он напрочь проигнорировал ступеньки и просто-напросто
 спрыгнул вниз. Выпрямившись, он машинально одернул форму и размашисто зашагал к руководителям подразделений; первым ему утвердительно кивнул Давид, затем - тот самый майор, проводивший занятия по географии. Все на месте. 

Элимэлех не стал напрягать голос, чтобы перекричать грохот ракет, и небрежным жестом отпустил солдат. Бойцы, уже явно привычные, вытащили из неосвещенной части
 укрытия длинные скамейки вроде
 тех, что обычно стоят в спортзалах, и расселись ровными рядами; сам подполковник отошел в угол и сел по-турецки прямо на пол, прислонившись спиной к шершавой стене. Среди солдат
 завязалась непринужденная болтовня; артобстрел был таким же обыденным делом, как дождь или туман в Лондоне. 

- Садитесь, мистер Бэггинс, вы устанете стоять, - Элимэлех гостеприимно похлопал ладонью по бетонной плите рядом с собой. - Я почти забыл, что теперь при перекличке в понятие "все" входит "и мистер репортер в придачу
». Однако я рад, что вам хватило здравого смысла спуститься сюда, а не скакать под огнем, выискивая сенсацию. 

- Вы меня за идиота принимаете? - Бильбо отдавал себе отчет, что именно так о нем и думает подполковник, но остановиться уже
 не мог. Нервное напряжение требовало выхода. Опустившись рядом с Элехудом на пол, журналист выпалил: - Где вы были так долго?

Правая рука Элехуда, до этого расслабленно лежавшая на колене, вдруг напряглась, сжимая рукоять фантомного ножа. Бильбо подобрался, прекрасно понимая, что даже готовый к броску, он не сможет ничего противопоставить опытному спецназовцу. Оставалось надеяться, что сидевший близко к краю скамейки Кфир сможет утихомирить дядю. Но никакого броска не последовало; Элимэлех спокойно заговорил:

- Мистер Бэггинс, напомните мне номер должностной инструкции, в которой указано, что я должен перед вами отчитываться. 

Конечно, такой инструкции не было, и быть не могло
. Бильбо выдохнул, стараясь совладать с собой, и вдруг ляпнул, не подумав:

- Я за вас волнуюсь! - и тут же сам испугался своей наглости. Вот теперь Элимэлех точно стукнет его головой о стену пару-тройку раз, а потом отчитается перед Гандалем: "Он не пошел в убежище во время обстрела. Я
 должен был его за уши тащить?" Бильбо был уверен, что Элехуд тащил бы за уши любого из Нахалевцев, рискуя собой, но спасать жизнь журналисту... Вот
 не было печали. 

- Я вас об этом не просил, - тихо заметил командир. - Еще вопросы будут?

- Да, - профессиональный интерес теперь стоял превыше собственного отношения к Элимэлеху. - В комнате отдыха я видел книгу, Джейн Остен, в оригинале. Это ваша?

- Я принес ее на базу, теперь она общая. Мне кажется, или вы удивлены?

- Да, если честно, удивлен. Женский роман на военной базе... 

- Мистер Бэггинс, - голос подполковника зазвенел, и несколько парней с ближней
 скамейки нервно обернулись на командира. Тот чуть заметно покачал головой, показывая, что начальственный гнев обращен не на них. - Вам, журналисту
, должно быть хорошо известно, что литература не бывает "женской" и "мужской", она бывает хорошей и плохой. Я высоко ценю талант Джейн Остен и ставлю ее в один ряд с такими мастерами, как Чарльз Диккенс, Вальтер Скотт, Артур Конан-Дойл, Редьярд Киплинг и Шарлотта Бронте, а из более современных авторов не могу не отметить Джона Рональда Роуэла Толкина. 

- Вы Шекспира не назвали, - пискнул Бильбо, откидываясь назад, к стене. 

Элимэлех смерил его долгим взглядом, в котором читалось отчетливое "Молилась ли ты на ночь, Дездемона?" Теперь понятно, у кого Кфир перенял мимику и манеры...

- Признаться, я удручен уровнем знаний родной литературы, демонстрируемым британскими журналистами. Я перечислял прозаиков и романистов, а Уильям Шекспир, при всем моем к нему уважении и трепетной любви, был поэтом и драматургом. Вам разъяснить разницу между прозой и поэзией, или вы и Сервантеса с Лопе де Вега на одну доску ставите?

- Не стоит... разъяснять, - простонал Бильбо. 

Мысли прыгали обезумевшей лягушачьей стаей
, и подсознание фиксировало только самые короткие и связные: "Спецназовец-книголюб, ага. Снайпер-литературовед. Умереть - не встать..."

Только вечером, когда Бильбо дословно записывал короткий разговор в блокнот, в глаза бросилась почти точная цитата: "Литература не бывает "женской" и "мужской", она бывает хорошей и плохой". Журналист был готов сгрызть свой блокнот, если Элимэлех не переиначивал Булгакова. "Пойти в Иордане утопиться, что ли..."

***

В свободное время, как и просил подполковник (просил? приказывал!), Бильбо явился в комнату отдыха и протянул Элимэлеху свои записи. Тот, не поднимая головы
 от шахмат, махнул рукой в сторону. 

- Да-да, посидите, пожалуйста...

Ну, точь-в-точь чиновник посольства или мелкий бюрократ! И откуда в нем что берется? 

Бильбо машинально огляделся. Комната была почти пустой, только в давешнем кресле уткнулся в тетрадь Натан. Остальные бойцы, видимо, сидели по своим комнатам и отчаянно учились; близился зачет или что-то вроде того по картографии. 

- Бенцион, мат в десять ходов, если ты тронешь ферзя, и в семнадцать, если походишь слоном. На этом предлагаю партию завершить, - Элимэлех говорил на английском, а не на иврите. Неужто из уважения к сидящему тут же журналисту?

- А если ладьей? - раздумчиво спросил его противник. 

- Если ладьей - то в шесть, - хмыкнул командир. - Сдавайся. 

- Убедил, - Бенцион уложил на бок короля, пожал руку Элимэлеху и начал собирать фигуры в доску. 

- Давайте сюда свою статью, мистер Бэггинс, - почти беззлобно попросил Элехуд. 

- Я не верю своим ушам! - Бильбо протянул ему свой блокнот. - Вы наконец-то решили обращаться ко мне без издевок?

- Вы прекрасно держались под первым в вашей жизни обстрелом, - пожал плечами подполковник. - Сидеть под взрывами и расспрашивать меня о литературе - это сильно даже для журналиста. 

- Я посчитал, что глупо было бы трястись, как кролику.

- Тем не менее, вы тряслись, - все так же спокойно констатировал Элимэлех. - Тряслись, но не показывали виду. Ваша смелость заслуживает, как минимум, уважения.

Бильбо понадеялся, что подполковник не заметит его смущения. Надежды не оправдались уже вторично. 

- Из того, что вы краснеете, аки
 маков цвет, я могу сделать вывод, что мое уважение для вас ценно. 

- Конечно, ценно, - Бильбо поторопился прикрыть лицо руками, сделав вид, что деликатно зевает. - Вы ведь легенда...

- О моей легендарности вы слышали только от других бойцов и ни разу не видели меня в бою. Стоит ли принимать на веру все, что услышите? Евреи ведь любят и приврать.

- Не думаю, что бойцы Нахаля стали бы врать про своего командира. 

- А вы неплохо выкручиваетесь, - усмехнулся Элехуд. - Что же, давайте почитаем ваши записи...

Бильбо ожидал, что подполковник не сможет расшифровать какие-либо сокращения или жаргонизмы и попросит помощи или хотя бы комментария. Ничего подобного не случилось; Элимэлех читал бегло, не спотыкаясь на фразах и не прочитывая дважды одну и ту же строчку, как делает человек, не сразу осознающий смысл написанного. Читал он абсолютно молча, не выказывая никаких эмоций, будто
 просматривал финансовый отчет, а не детальное описание лично себя и своих подчиненных человеком со стороны. 

- Очень неплохо, мистер Бэггинс, я даже вычеркивать ничего не стану, только попрошу вас не указывать полные имена в окончательном тексте, хватит и первой буквы. Кстати, вы так и собираетесь фиксировать каждую минуту на базе? Не слишком ли длинная статья получится? 

- Напомните мне хоть один журналистский закон, который бы запрещал описывать базу развернуто и подробно? 

Впервые Бильбо увидел на лице подполковника не усмешку, а почти полноценную улыбку. Короткую, легкую, но все же улыбку. 

- Вы быстро учитесь, и за это я могу вас только похвалить. Иначе здесь, у Газы, не выжить. Спокойной ночи, мистер Бэггинс. 

- И вам спокойной, - ответил журналист, забирая блокнот. Кажется, одно очко у подполковника он отыграл.

***

Всю следующую неделю Бильбо прожил в одном ритме с солдатами. Подъем в пять утра вошел в привычку; торопливый, скорый завтрак, занятия, на которых главное - не уснуть; обед, потом - два часа полуобморочного сонного забытья в казарме, когда еле-еле хватает сил дойти до койки, а не свалиться прямо у порога; потом снова занятия, вечером ужин и культурная программа, потом - шумная компания в комнате отдыха. Несколько раз Бильбо уходил в наряды к бойцам, меняя информацию на помощь. Конечно, поначалу те, с кем он общался меньше, сторонились и нервничали, но как только журналист наравне с ними брался за тряпку или поварешку, оттаивали и легко шли на контакт. А Кфир, Фри, Беня и Борух и вовсе едва ли не за шиворот тащили его с собой на работу. Подполковник делал вид, что не замечает такого слияния своих парней с приблудным не-пойми-кем, и не препятствовал погружению Бильбо в солдатскую жизнь. Единственным местом, где журналисту было запрещено появляться наотрез, оставался
 арсенал. 

***

***

- Я в ЦАХАЛ зачем пошел? Чтобы крав мага научиться, да оружие запомнить. 

- Прости, чему научиться? - Бильбо вынырнул из-за
 бронеавтомобилей
, вокруг которого он второй час плясал с тряпкой и щеткой. Даниэль, размешивавший краску (Бэггинс уже знал, что она не бликует на солнце и даже не особо мешает солнечным батареям, вмонтированным в крышу), на секунду отвлекся от своего занятия.

- Крав мага, техника... э-э-э... драки. У нас совсем скоро тренировки начнутся, приходите. 

- Меня подполковник убьет, - усмехнулся Бильбо, вновь склоняясь над капотом и протирая его от пыли. 

- Не убью, всего лишь покалечу. 

Журналист обреченно поднял голову и встретился взглядом с Элимэлехом, стоявшим в дверях. Даниэль торопливо вытянулся перед командиром, но тот небрежным щелчком пальцев отпустил солдата. А потом, глядя в упор на Бильбо, трижды приложил пальцы одной руки к ладони другой. "Обозначил, так сказать, аплодисменты, - с каким-то отчаянием подумал журналист. - Никогда он не будет считать меня человеком, ни за что..."

После обеда, вопреки стандартному распорядку, Кфир не рухнул в казарме спать, а повел Бильбо с собой к проходной. Конечно, на территорию базы никого чужого бы не пустили, но забрать посылку можно всегда
. После краткого досмотра охраной Кфир забрал внушительных размеров коробку, перевязанную нарядной ленточкой. Судя по всему, коробка была легкая, но очень ценная, потому как паренек нес ее, едва ли не затаив дыхание. Особый контраст составляла тонюсенькая розовая ленточка на фоне затянутых в черную кожу ладоней калаим.

- Что это? - спросил Бильбо, подстраивая шаг под Кфира. Журналисту доверили тащить объемный, но тоже на удивление легкий пакет. 

- Это пирожное, - с плохо скрытым восторгом ответил парень.

- Пирожное? Таких размеров? Может, торт?

- Да, торт, - согласился молодой снайпер. - Дядя сегодня день рождения, вот. 

"Ну, приехали
, - мелькнула короткая мысль у Бильбо. - Они еще и праздники тут отмечать будут". 

Почему-то вдруг стало до ужаса, до чертиков обидно. Он почувствовал, как сводит зубы от мучительного желания попробовать торт, хотя к сладкому он всегда был равнодушен, как дрожат руки от пронзившего вдруг одиночества. Ага, два отделения базы, в общей сложности сорок человек, плюс десяток офицеров, а ему, видите ли, одиноко! "Соберись, тряпка, ты на работе, хватит ныть. Легкой жизни никто не обещал". 

- Биль, ты же имеешь фотокамера? - Кфир уже как
 только не коверкал его имя, и потому журналист разрешил ему использовать забавное сокращение. 

- Ну да, а что?

- Сделай фото вечер, а? На память! Дядя не будет против, в день рождения можно дурачиться. 

- Дядя что, сам будет дурачиться? - с усмешкой поинтересовался Бэггинс.

- Нет, - терпеливо, точно
 маленькому, разъяснил Кфир. - Мы будем дурачиться вокруг дядя. 

Контрабандный торт был запрятан в холодильник в кухне, согласие Бильбо на фотосъемку получено, и паренек со спокойным сердцем завалился спать в казарме. 

Журналисту, однако, не спалось. Забившись в кресло
 в комнате отдыха, он занялся делом неприятным, но важным: самоанализом. После получаса невнятицы, перемешанных "Что я ему сделал?!" с "Когда же это кончится!", Бильбо заставил себя поверить в грустную правду: Элимэлех, несмотря на свои слова об уважении, никогда в жизни не признает его равным и даже просто не запишет в разряд людей. И таракан способен на смелость, а в понимании подполковника Бэггинс и был тем самым тараканом, с одиночно промелькнувшим приступом отваги. На этом самокопание надо
 завершить, перелистнуть страницу и поставить жирную точку.

***

Вечером Фри привел Бильбо в комнату отдыха, перед этим внимательно проверив наличие фотоаппарата
 в руках журналиста. В комнате творилось что-то странное: Натан и Беня, споря взахлеб, расставляли на небольшом столике стеклянные бутылки из-под лимонада и крышки от кастрюль, утащенные из кухни. Бильбо заметил, что бутылки пустые, но спрашивать ни о чем не решился. Через пять минут все разъяснилось очень
 просто.

Натан сбегал в казарму, принес небольшой чехол и извлек оттуда отполированную, тщательно ухоженную скрипку. Беня, вооружившись настоящими барабанными палочками, встал к импровизированной ударной установке. 

- Дайн, этрайн! - скомандовал Кфир. Он едва сдерживал смех, и это было хорошо заметно. 

Натан провел смычком по струнам раз, другой, чуть сдвинул ее, покрепче прижал к подбородку... И вдруг, окончательно "вспомнив" инструмент, заиграл в полную силу, быстро и задиристо. Под него постепенно начал подстраиваться Беня, выстукивая одному ему ведомым способом нужный ритм. Бильбо ожидал неслаженной и грубой какофонии, но ничего подобного не произошло: музыка была хоть и необычной, но вполне мелодичной и даже задорной. Остальные девять человек вскочили
, начали притоптывать в ритм, прихлопывать руками и вообще всячески поддерживать артистов. 

- Ты где этому научился? - спросил Бильбо у раскрасневшегося от удовольствия Бени. 

- На П'гивозе, хде же еще такому научат? - искренне удивился тот.

Все, кроме музыкантов, высыпали в коридор, прихватив с собой Бильбо и требуя от журналиста отыскать лучший ракурс для съемки. С его точки зрения, лучший ракурс был у противоположной стены: как раз не бликовал бьющий в окно прожектор, да и руку можно было пристроить на подоконник, чтобы не дрожала камера. 

Кто-то услышал шаги подполковника на лестнице и шикнул на остальных. "Дурачащаяся" команда под предводительством Кфира выстроилась у стены, ожидая сигнала. 

Элимэлех появился в начале коридора и замер, явно удивленный необычным построением. Потом, внимательно вглядываясь в лица своих бойцов, прошелся туда-обратно перед шеренгой, заложив руки за спину и прикидывая
, какой диверсии ожидать. 

- Мазль тов! - выкрикнул Кфир, и Нахалевцы сорвались с мест. 

Заключив командира в кольцо, они начали под аккомпанемент скрипки и крышек отплясывать нечто среднее между "яблочком", украинским гопаком и хороводом, при этом каким-то чудом успевая выпевать слова:

- Аз дер ребе Элимэлех, из гево'гн зейа фрейлех, из гево'гн зейа фрейлех, Элимэлех... Хот эр ойсгетон ди тфилин, ун от онгетон ди б'гилин, ун гешикт... Нох ди фид... Лер ди цвей!

Ритм музыки потихоньку нарастал, вместе с ним ускорялись и танец, и песня. Слегка опешивший от такого шоу подполковник стоял, чуть разведя руки и всем своим видом показывая: "Ну дети, ну что с них взять?" Бильбо старался захватить в кадр лучшие моменты танца и не расхохотаться при этом, поскольку
 ничего более забавного в жизни не
 видел. Хорошо хоть, догадались ножи с ремней поснимать, а то совсем было бы странно наблюдать мало того что безумный, так еще и вооруженный до зубов ансамбль песни и пляски имени Бенни Ганца. 

Где-то ко второму куплету Бильбо понял, что среди танцоров не хватает Фри, и почему-то испытал странное чувство стыда за парня. Не мог оторваться от своих дел, чтобы поздравить дядю? Где его носит, интересно? 

Танец завершился эффектным падением на колени всей
 группы и дружными аплодисментами в адрес подполковника. Элимэлех впервые на памяти Бильбо по-настоящему улыбался и что-то говорил бойцам, видимо, благодарил за представление. 

На
 полутемной лестнице полыхнул желтый отблеск. Медленно, осторожно, неся поднос с тортом на вытянутых руках, к общей группе шел Фри. Поверх узорчатой поверхности "пирожного" колыхалось пламя праздничных свечей. В первую минуту Бильбо попытался их пересчитать, но потом сообразил, что смысл не в количестве, а в надписи, в которую складывались огоньки. Израильтяне понимали их почти интуитивно, а ему, совсем недавно не опознавшему бы в закорючках вообще никаких букв, смысл, конечно, не раскрылся.

- Симон тов’у, мазль тов’у, мазль тов’у, симон тов, - начал опять первым Кфир. Песню тут же поддержали остальные, и единым хором по коридору грянуло знаменитое "Мазль тов!" "Аналог нашего "Happy birthday", - мысленно отметил Бильбо, фотографируя заодно и
 Фри с тортом на вытянутых руках. 

Под громкий хор и улюлюканье Элимэлех картинно надул щеки
 и одним махом затушил все свечки, потом взял торт в руки и... Тут же передал кому-то и крепко обнял племянника. Следом за Фри за порцией объятий подскочил и Кфир, затем начали подходить остальные. Кто-то обнимал командира, кто-то жал руку, но каждый желал чего-то особенного, судя по тому, что поздравления были несозвучны между собой. 

В конце концов, Элимэлех пригласил всех в комнату отдыха и сам, держа в руках огромный поднос, последовал за ними. Бильбо, которого больно резанула эта картина, притворился
, что очень увлечен видом из окна. 

- А вы что же, мистер Бэггинс? - позвал его подполковник, остановившийся на пороге. - Не пойдете со всеми праздновать? 

- Меня не приглашали, - угрюмо буркнул журналист. 

- Я вас приглашаю, - вновь улыбнулся командир. - Машину вы драили вполне профессионально, так что и отмечать вместе со всеми заслужили...

- Вы можете хотя бы в свой день рождения меня не попрекать? - рявкнул, не сдержавшись, Бэггинс. 

- Был бы ваш день рождения - молчал бы, как палестинец на допросе, - фыркнул Элимэлех. - Идемте, хватит обижаться. Неужто вы еще не поняли, что вы здесь давно свой?

- Как-то не бросается в глаза, - ответил Бильбо, спрыгивая с подоконника на пол.

- Странно, а мне бросилось, - сообщил подполковник уже за его спиной. 

Запасливые нахалевцы притащили все: пачку одноразовых тарелочек, такие же одноразовые ложки, салфетки, каждый явился со своей кружкой, посреди стола красовался большой, пузатый и очень домашний чайник, разукрашенный пышными цветами по белому фарфору, но вот ножа ни у кого не нашлось
. Усмехнувшись незадачливости своих бойцов (обычно вкуснятину ели прямо ложками из общей посуды, не озадачиваясь дележом), Элимэлех водрузил торт на стол и вытащил свой нож, десантный. "Таким и лося с одного удара уложить можно", - мелькнула короткая мысль у Бильбо. Но поразило его отнюдь не это. 

Разрезав торт вдоль ровно посередине, Элимэлех начал делить его еще на семь частей, чтобы в общей сложности получилось четырнадцать кусков. Понятное дело, части были одинаковыми... Слишком одинаковыми. Журналист не верил своим глазам: воистину, только  снайпер так точно разрежет
 шедевр кондитерской мысли. 

Отведя взгляд от торта, он увидел еще одну совершенно невероятную картину: Элехуд совсем по-хулигански слизывал с лезвия крем и крошки бисквита. 

- Мазл тов, мистер Бэггинс, - в этот раз он не улыбнулся, но это было необязательно: Бильбо и так понял, что его окончательно приняли в солдатскую семью.

***

- Что вы здесь делаете, позвольте осведомиться?

Бильбо вздрогнул от неожиданности и поднял голову от
 блокнота. Он до сих пор не привык к кошачьей походке Элимэлеха, не кравшегося специально, но подходившего всегда бесшумно. К тому же, он никак не ожидал увидеть подполковника утром в комнате отдыха.

- Пишу. А где бы вы предпочли меня видеть?

- Через полчаса отряд уходит на полигон, изучать крав мага. Я думал
, вы тоже хотели поучаствовать в тренировках, - подполковник вроде бы
 ненароком присел напротив журналиста и начал отстукивать пальцами по столу какой-то сложный ритм. "Черт, он же гитарист", - вдруг некстати всплыла в памяти журналиста сцена с первым вечером на базе. Совсем некстати, надо признать. 

- Участвовать? - Бильбо нервно захлопнул блокнот и всскочил
, не обращая внимания на то, что со стороны выглядит
 нерадивым учеником, пойманным учителем на рисовании пошлостей в учебнике. - Чтобы вы меня покалечили, как обещали? Благодарю покорно!

- Ну, я же вас не сразу калечить начну, - миролюбиво заметил Элехуд. - Вы хотя бы основы боя должны запомнить, а то совсем уж избиение младенцев получится. Неинтересно, - с ноткой капризного недовольства вдруг добавил он. 

- Вы, похоже
, наслаждаетесь избиениями младенцев, - Бильбо начал расхаживать по комнате, чего раньше за собой никогда не наблюдал. Ах, да, привычка перевозбужденного Кфира. И как только этот живой сгусток энергии смог пробиться в снайперы, славные своей скрытностью и осторожностью? Или его эмоциональность пройдет со временем, и мальчик станет таким же, как
 дядя - спокойным, но готовым в любой момент вспыхнуть и спалить все вокруг? Интересно, а Элимэлех тоже в молодости пяти минут на месте усидеть не мог? 

- Вы меня не слушаете, - заметил подполковник чуть насмешливо. 

- Да, простите, - Бэггинс усилием воли заставил себя сесть обратно и сосредоточиться. - Что вы говорили?

- Уже неважно. Только учтите, если не будете заниматься крав мага, можете сейчас же
 собирать вещи. Считайте это платой за кров, пищу и информацию, - Элехуд уже направлялся к выходу и уже почти из коридора бросил через плечо: - Обещаю, вы не пожалеете. 

***

- Ой-ёй-ёшеньки, - Бильбо, сжав зубы, чтобы не заорать, подтянулся на руках к спинке кровати и попытался сползти на пол. "Забитые" мышцы адски болели, тело не слушалось; ныло все, что могло ныть, даже волосы и мысли. "Не пожалею? Еще как пожалею! О том, что не скопытился раньше, ч-черт бы вас побрал!" Подполковник, которому надо было родиться на полвека раньше и служить в гестапо, гонял учеников, как сидоровых коз, а все элементы боя
 демонстративно и показательно отрабатывал на Бильбо. По его словам, тренироваться на Нахалевцах ему не позволяла присяга преподавателя, а совсем не демонстрировать приемы - совесть командира. Почему в этой ситуации крайним оказался именно он, английский журналист, Бильбо не понял до сих пор, но спрашивать не хотел; ему и так хватало сочувственных улыбок бойцов и вечной полу-усмешки Элимэлеха: "Мистер Бэггинс, ну куда же вы опять упали? Вставайте, я не закончил..."

Тренировки были построены достаточно логично и разумно: всех солдат разделили на четыре группы - от совсем новичков до профессионалов; в каждой группе преподавал свой специалист, и схемы занятий у них несколько разнилась. Основа тренировок во всех четырех группах - спарринги
; на них Бильбо сначала пытался честно запомнить и применить на практике объяснения подполковника, потом просто молился, чтобы не свалиться раньше времени, а под конец и вовсе превращался в мутную амебу с единственным желанием просочиться куда-нибудь в щель и не вылезать оттуда до пришествия Мошиаха. За то время, пока они добирались до базы (пешком, под солнцем, почти полтора километра...), Бильбо несколько приходил в себя и все-таки брел сначала в душ, а уже потом в казарму. Положение ухудшалось еще –и тем, что
 в его группе новичков не было никого из "команды", как он мысленно называл тех, кто поглощал памятный торт. Никого, кроме Элимэлеха, разумеется; но ровнять его с учениками Бэггинс не хотел. Он вообще последнюю неделю не мог вспоминать подполковника без зубовного скрежета или изощренного ругательства. 

- Ты зря так дядя злишься, - сочувственно заметил Кфир, наблюдая, как Бильбо со стоном пытается дотянуться до ботинок и распустить шнуровку. - Он тебе помогает только. 

- Помогает? На тот свет скорее уползти? 

- Да нет же, - юноша пощелкал пальцами, подбирая слова. Опять знакомый жест... - Ты лучше выучишься. Быстрее запомнишь. Не думай, он и меня так учил, и Фри. 

То, что Кфир отлично
 дерется, Бильбо заметил еще в первый день. Оба брата отправились в третью группу, под теплое крыло Бенциона, где сражались, в основном, друг с другом. Сражались в полную силу, но в то же время интуитивно чувствуя, когда не стоит перегибать палку. Если бы и ему, Бэггинсу, достался такой партнер...

- Он тебя защищает, - в конце концов, выдал парень. - Странно, да? 

- Странно - не то слово, - Бэггинс наконец-то смог стряхнуть обувь и улечься в полный рост. Если не двигаться и не дышать минут этак триста шестьдесят
, то можно вполне сносно отдохнуть. - Он же меня убить норовит на каждом занятии, о какой защите ты говоришь?

- Норовил бы - убил бы, - убежденно замотал головой Кфир. - От боевик защищает. Ты один останешься если, сможешь сам собой защититься. 

- Сам себя защитить, - поправил журналист. Снайпер не обижался на поправки, наоборот, был только рад комментариям Бильбо.

- Да, сам себя. Не переживай, еще два неделя пройдет - тело привыкнет, болеть не будет.

- Две недели? Умеешь ты утешить...

Кфир только развел руками, мол, как умею, так и утешаю. Горн пропел отбой; звонкого сигнала Бильбо, научившийся моментально засыпать, уже не услышал. 

***

- Поздравляю, мистер Бэггинс, первая выигранная схватка из... дайте припомнить... Из девяносто семи спаррингов. Неплохой результат, я думал, вы выйдете за пределы сотни.

- Вы что, на всех занятиях подсчет ведете? - Бильбо поднялся на ноги и медленно, с чувством, отряхивался. Элимэлех за собственной красотой следил гораздо меньше и уже давно стоял, скрестив руки на груди.

- А как
 без этого? Должен же я хоть как-то вашу динамику отслеживать, если
 вы этим заниматься не в состоянии?

- Да я еле живой до дома добираюсь, какая, к чертям, динамика? 

- Определенно положительная, - непонятно

, смеется над ним Элимэлех или все же говорит серьезно. - Раз база для вас уже дом, то я тратил свое время не напрасно.

***

В пятницу утром Бильбо дернулся и попробовал вскочить, даже еще толком не открыв глаза. Он всегда неплохо приспосабливался к новым условиям, но чтобы вот так, за неделю, привыкнуть к ранней побудке - пахло подвигом, не иначе. Царившая в казарме тишина неприятно резанула по ушам. Проспал?!

Глаза разлипаться упорно не хотели, пришлось напрягать застывший в болевом спазме пресс, садиться и помогать себе руками
. Остальные шестнадцать человек сладко посапывали, кто обнявшись с подушкой, кто - вытянувшись, как труп в морге; один Кфир, как всегда, разметался морской звездой, скинув заодно подушку с койки
 и подметая краем одеяла пол. Бильбо поднес дрожащую руку с часами к глазам и попытался 
 сфокусировать взгляд. Пять ноль две
. Так какого?! Где этот горнист? И, кстати, кто он? Журналист каждое утро обещал себе разведать, кто же рискует собой и будит одним махом полсотни уставших мужиков, но исполнить обещание как-то не получалось. 

"Тебе что, больше всех надо? Лишний час сна - счастье! Ложись обратно".

Когда горн-таки пропел, Бильбо, тихо постанывая и стараясь непослушными руками
 натянуть форму, пытался вспомнить: приснилось ли ему, что в пять утра было что-то необычное или нет? А если не приснилось, то что это было?

Уже в столовой ему разъяснили, что на Шаббат дается лишний час сна и солдат отпускают по домам. Конечно, не всех: только отличников учебы, тех, кто провел неделю без нареканий начальства и заслужил отдых. В общем, "команду" почти полным составом, плюс еще два десятка человек из
 обоих отделений. 

- Дома всех семья ждет, братишка-сестренка, мама, девушка, - на последнем слове Кфир мечтательно прижмурился, и Бильбо понял, к кому именно из списка он так торопится. Парень ловко и уверенно увязывал вещмешок, винтовка лежала, небрежно брошенная, поверх покрывала. - Шаббат - семейный праздник, дома отмечают. Хозяйка стол накроет, свеча зажжет, потом - молитва, потом - ужин. Потом - отдых... 

- А почему в пятницу уезжаете, а не в субботу утром? 

Кфир бегло глянул на часы, потом - с явным неудовольствием - на назойливого журналиста. 

- Потому что Шаббат пятница в закат начинается! Солнце уснул - Шаббат начался. Прости, Биль, время, я ушел. 

Он подхватил тяжелый мешок, закинул за спину, подтянул лямки и едва ли не вприпрыжку бросился к выходу. У шлагбаума второй раз просигналил автобус; после третьего раза он уедет, и тогда Кфир останется в Шаббат на постылой базе. 

Уже из коридора Бильбо услышал грозный командирский рявк Элехуда. Кфир пулей влетел обратно в казарму, едва не поскользнулся на стремительном развороте, но сумел погасить инерцию груза за спиной, схватил винтовку, столь опрометчиво забытую на кровати, и бегом рванул обратно. Элимэлех что-то еще добавил ему вслед, видимо, насчет первого и последнего раза. Бэггинс знал, что за оставленное или забытое оружие следовал беспощадный трибунал, но подполковник дал
 племяннику поблажку. 

- Мистер Бэггинс, прекратите на меня смотреть, как кролик на удава. Раздражает, - Элимэлех заглянул в казарму, проверяя, все ли, кто должен был, умчались на автобус. Все, Кфир был последним. 

- Простите, подполковник, не привык следить за своим взглядом, - Бильбо слишком устал, чтобы соблюдать субординацию и даже не находил в себе сил встать перед стоящим командиром. Да что там, он даже глаза не хотел открывать лишний раз. - А вы не поедете домой отмечать Шаббат в кругу семьи? 

- Разве похоже, что она у меня есть? - Короткая, но горькая
 фраза резанула сначала по ушам, а потом и по сердцу. И "да", и "нет" прозвучали бы одинаково бестолково и неуместно, поэтому Бэггинс, чувствуя, как сгорает со стыда от своей бестактности, пробормотал:

- Пр... Простите. 

Элехуд ничего не ответил, и Бильбо сообразил, что он уже ушел. Интересно, теперь он усилит репрессии, срывая зло, или проигнорирует инцидент? Выяснять это журналист, несмотря на природное любопытство, не решился. 

Утром в субботу он благополучно проспал все мыслимые и немыслимые сроки и очнулся почти в одиннадцать, с гудящей головой и совершенно разбитый. Отдохнул в выходной, называется... 

Подполковника на базе не было, в этом Бильбо убедился довольно быстро. Оставшейся братией руководил Давид, как старший по званию после Элимэлеха. "По званию - после, а по ехидству - впереди планеты всей", - угрюмо думал Бэггинс, рассматривая подарок бывшего сапера. Яркий, красиво оформленный, с картинками и орнаментами на страницах... Букварь. 

Журналист и сам не заметил, как увлекся изучением еврейского алфавита и аккуратным срисовыванием странных знаков. Заглянувший в комнату Давид, давясь от смеха, объяснил, что на иврите, как и на арабском, писать надо справа налево, а не наоборот. 

- Как и на арабском? А ты и арабский знаешь?

- Так, средненько, на базарном уровне, гораздо хуже Элехуда. 

Сердце Бильбо пропустило один удар, а потом заколотилось в ускоренном темпе. 

- Он что, еще и по-арабски говорит?

- Второй государственный язык, - удивился реакции журналиста Давид. - Да и учат этому на спецкурсах, как не знать? Или, ты думал, боевики будут учить иврит, чтобы с нами общаться?

- Я вообще не думал, что вы с ними общаетесь, - честно признался Бильбо.

- Приходится... - бывший сапер заметно помрачнел. - Иногда. Когда просишь заложников отпустить или на допросах... В общем, приходится. Тебе не кажется, что ты засиделся за книжками?

- А что ты предлагаешь? - Бэггинс с радостью бы засиживался за книгами и дальше, но инстинкт подсказывал, что ему хотят предложить что-то очень интересное. 

- Хочешь на стрельбище сходить? Хоть немного научишься с оружием обращаться, а то шарахаешься каждый раз от винтовок, как от чумы. Не дело это, особенно здесь.

Если бы у Бильбо не ныло все тело, он бы от радости пустился бы в пляс по комнате. Подполковник к стрельбищу его не подпускал и на километр, не то что разрешить стрелять! А Давид, кажется, был на порядок либеральнее. 

- Вижу, глаза загорелись, - улыбнулся офицер. - Пошли, только потом Элехуду не растрепи, а то он тебя простит, а с меня шкуру спустит.

- А с чего ты взял, что он меня простит? - тут же спросил Бильбо, стараясь делать вид, что его этот вопрос волнует постольку-поскольку, и он не горит желанием выяснить как можно больше информации про командира.

- Ну, а что он тебе сделает? Ты же не солдат и вообще подданный Великобритании, вроде. Элехуд тобой даже командовать не может.

- Не может, но командует же, - они уже пересекали внутренний двор. 

- Это не команды, - хмыкнул Давид. - Это рекомендации. Ты его еще на операции не видел...

- А увижу? - вот здесь было главным не переиграть: он всего лишь любопытный журналист, ему интересны любые подробности.

- Посмотрим, как он сам решит. Может, и увидишь, - Давид пожал плечами: он явно не задавался этим вопросом раньше. 

"Стрельбищем" офицер назвал все тот же полигон
, где проходили занятия крав мага. Состроив гримасу мученика и вознеся молитву Элиаху, Давид вручил Бильбо свою винтовку и начал объяснять, что, как, куда и зачем. 

После того, как нагретый солнцем и отполированный ладонями приклад лег ему в руки, Бильбо забыл обо всем на свете и просто наслаждался. В детстве он, как и все мальчишки, играл в солдатиков, войну и бегал с ружьем, сделанным из ветки росшего тут же, возле дома, развесистого клена. Много позже, в студенчестве, он выиграл на каком-то из конкурсов абонемент в стрелковый клуб и регулярно его посещал. Потом абонемент кончился, новый купить все время
 не получилось: то не хватало денег, чтобы оплатить жилье, то требовался новый фотоаппарат... В общем, увлечение оружием у мистера Бэггинса постепенно забылось. Забылось, но, черт возьми, никуда не делось! 

- Пойдем, уже поздно, - Давид отобрал у него винтовку, зашипел, обжегшись о горячее дуло, и потащил журналиста к базе. Вдалеке, над морем, садилось рыжее солнце. Бильбо показалось, что закатное светило ему подмигнуло чисто по-еврейски - лукаво и чуть с грустинкой.

***

- Конь бьет Е6, мистер Бэггинс, это же очевидно.

Бильбо в двадцать пятый раз за неделю подскочил от неожиданности. Бесшумность передвижений Элимэлеха начинала выводить из себя. 

- Эли, так нечестно, - возмутился Давид. - Пусть сам играет!

"Эли? Эли?! Ничего себе, сокращеньице! Так впору девочку в кудряшках и бантиках называть, а не..."

- Кто бы говорил за нечестно, - спокойно ответил подполковник. - Что это за самодеятельность? 

- Какая самодеятельность, ты о чем? - офицер поднял на командира кристально честные глаза. "Ну, прямо ромашка полевая, лисенок на полянке, воплощенная невинность и нежность! И откуда в них столько артистичности, во всех?" - Бильбо старался слиться с местностью, чтобы Элехуд его не заметил, но мысли прыгали, как бешеные кролики. 

- Сам прекрасно знаешь. Ладно, я Кфиру с Фри мозги вправлял, думал, молодые да глупые, но от тебя не ожидал, честное слово. Ты вообще в курсе, что за это трибунал положен?

- Эли, ему иначе тут не выжить, - тихо и очень серьезно ответил Давид. - Пусть хоть так учится...

- Пистолет или винтовка? - уже мягче спросил Элимэлех. На Бильбо он не смотрел, словно
 и не было его здесь. - Все, понял. Винтовка. И как успехи?

- Приемлемо, - с явным облегчением сообщил бывший сапер. - Я думал, будет хуже. 

- Я тоже думал, что с крав мага будет хуже. Но он полон сюрпризов... 

- Может, хватит уже говорить обо мне в третьем лице? - не выдержал Бильбо, не обратив внимание на то, что перебивает старшего по званию. Даже двоих старших. - Пойти на полигон было моей идеей, оставьте Давида в покое. 

Элимэлех сделал вид, что не заметил этой вспышки, и потянулся к доске. Аккуратно сдвинул коня на Е6, подцепил оттуда слона и перенес его на стол, потом, наконец, соизволил ответить:

- Ваша попытка выгородить передо мной Давида заслуживает похвалы, но она бессмысленна. Если бы он сам не захотел вас обучать, то вы никогда бы не уговорили офицера отдать вам в руки личное оружие. За это по закону положен трибунал, но я сделаю вид, что ничего не заметил. Продолжайте учиться, мистер Бэггинс, только постарайтесь, чтобы вас не видели остальные. Рано или поздно кто-нибудь доложит мне, и тогда придется принимать меры, иначе под трибунал отправят уже меня. 

- Как вы догадались? - Бильбо вновь чувствовал, что его отчитали, как школьника. Мерзкое ощущение, надо признать. И немного жутко становилось от нечеловеческой проницательности подполковника. О чем он еще догадается или уже догадался?

- Это несложно. Мне не раз приходилось заходить в помещения,
 где до этого долго стреляли; запах пороха я не перепутаю ни с чем. К тому же, - он вдруг взял Бэггинса за запястье и перевернул руку ладонью вверх. - Не видно копоти, значит, длинноствол. 

- Я мог отмыться, - пробормотал Бильбо.

- Вы? Да никогда. И потом, не забывайте, мне приходилось воспитывать двух малолетних чертят, и их любимой игрушкой с детства была моя экипировка. У вас сейчас такой же вид, какой был у Кфира, когда ему в руки впервые дали настоящую SR: тот же восторг и осознание собственного всемогущества. Не обольщайтесь, мистер Бэггинс, оружие - далеко не все в этой жизни.

- Сколько лет тогда было Кфиру? - Бильбо попробовал перевести тему.

- Шестнадцать, первые учебные сборы. Когда мне рассказали про все его тамошние деяния, я даже не знал, гордиться или огорчаться. 

- И что он там творил? - теперь уже и Давид заинтересовался. Шахматы были забыты; Кфир оказался куда интереснее.

- Да что-что... Как и всегда - показывал свое превосходство над окружающими. Лучше всех стреляет, лучше всех дерется и вообще первая красавица лагеря... Неважно. Давид, оставляю на твоей совести, учти. Если не будет улучшений - сворачивай обучение, и так уже поблажек слишком много. 

- Есть, командир, - Давид чуть привстал, изобразив намек
 на вежливость. 

- Мистер Бэггинс, надеюсь, вам переводить не нужно? 

- Нет, спасибо, - журналист понимал, что должен быть благодарен подполковнику, но почему-то не получалось. - Зачем вы это делаете? 

- Что - это? - Элимэлех вновь потянулся к доске и переставил пешку перед ладьей на клетку вперед. 

- Обучаете меня. Зачем вам это нужно? 

- Я думал, вы опять спросите про мою манеру общения. В любом случае, точного ответа на свой вопрос вы не получите. Вероятно, я хочу, чтобы вы вернулись домой живым и, желательно, невредимым. Эта неделя была довольно тихой, но так у нас отнюдь не всегда. 

"Тихой? А обстрел входит в понятие тишины?"

- Для чего вам мое выживание? Только из-за вашей дружбы с Гандалем?

- Вы задаете чересчур много вопросов для гостя, мистер Бэггинс, - осадил его подполковник. - Я не хочу вашей смерти только потому, что на этой земле и так слишком часто убивают. Мы сражаемся за свою Родину, они - за свою веру, а вам на этой войне делить нечего, вы чужой. Глупо было бы погибать просто потому, что вас сюда случайно занесло. И, будьте так добры, избавьте меня впредь от подобных разъяснений.

***

Взглянув в один прекрасный день на календарь, Бильбо с изумлением понял, что прожил на базе уже больше трех недель. За это время он полностью влился в компанию солдат, во многом благодаря своей готовности делить с ними поровну и работу, и тренировки, а не только шумные вечера в комнате отдыха. Давид продолжал обучать его стрельбе - втайне от остальных, конечно, но тайна давно стала известна не
 только им троим, считая командира. Кфир уже на второй день предложил Бэггинсу, если понадобится, помощь
 в обучении или любой совет, какой вдруг будет необходим новичку. Когда изумленный донельзя Бильбо спросил, откуда парень узнал про тренировки, тот лишь состроил гримасу в стиле "Элементарно, Ватсон" и объяснять что-либо не посчитал нужным. Однако журналист был уверен, что, несмотря на свою открытость и веселость, Кфир не станет рассказывать каждому встречному и поперечному о делах друга; с уставом армии он был знаком не хуже остальных и понимал, что грозит Давиду в случае раскрытия секрета. 

Подполковник не прекратил своих издевок, но все же несколько их смягчил, и теперь они походили больше на комментарии язвительного мастера к работе неумелого, но старательного подмастерья. Втайне, в глубине души Бильбо этим гордился и верил, что еще завоюет уважение Элехуда: уж очень ему этого хотелось, а своих целей журналист рано или поздно добивался.

Гордился он и личными успехами, хотя до сих пор не понимал, зачем ему нужно это обучение. Ничего страшнее артобстрелов с базой не случалось; старожилы переглядывались и тихо ворчали, что, мол, не к добру это, похоже на затишье перед бурей, и как бы не грянуло что-нибудь ужасное, на манер "Мира Галилее". Впрочем, разговоры эти велись тихо и без лишних глаз, исключительно среди своих; Бильбо про них, конечно, не знал. 

Чудом
 он успевал выкраивать время для записей и регулярно отчитывался
 перед командиром. Элимэлех спокойно изучал их
, просил вычеркнуть описания оружия и техники, но все остальное милостиво пропускал, только однажды заметив:

- Вашего материала уже хватит не на статью, а на книгу. Зачем вам столько?

- Чтобы ничего не забыть, - честно признался Бильбо. - Потом, дома, я это все обработаю и скомпилирую краткий конспект, который и читать будет интересно, и суть он передаст отменно. А потом, кто знает, может, действительно напишу книгу, издам ее миллионным тиражом, куплю маленький домик где-нибудь в Хэмпшире и буду жить на гонорар до старости... 

Бэггинс уже обратил внимание, что на подколки Элехуда у него выработался стойкий иммунитет, и потихоньку учился отвечать
 в тон, не роняя планку сарказма. Получалось пока плохо, но Бильбо искренне верил, что мартышку можно научить курить, медведя - кататься на велосипеде, а его - ехидничать не хуже Элимэлеха. 

- Никогда не думал, что стану для кого-либо объектом заработка, - меланхолично сообщил подполковник. - У вас в родословной случайно евреев не было? Уж больно знакомая манера из каждой мелочи прибыль извлекать, почти родная.

- Может, и были, я не в курсе. Я про своего отца знаю только то, что он носил фамилию Бэггинс, вот и все. 

- А раскопать не пробовали? Где же ваше журналисткое любопытство?

- Предпочитаю не растрачивать его попусту, - ответил Бильбо. - Он бросил маму, как только понял, что станет папой
, так почему я должен хотеть с ним встретиться
? Он мне никто, и звать его никак. 

- Вы у нас, получается, сирота, - сделал вывод Элехуд. Бэггинс почувствовал, что за этим очевидным заявлением стоит что-то гораздо большее, важное лично для подполковника, но что это - понять не мог, а просвещать его командир не пожелал. Итак, в список непонятностей и странностей Элехуда добавился еще один пункт. Продолжать список, кажется, можно было вечно. 

- Подполковник, вы можете объяснить мне одну вещь? Пожалуйста, - торопливо добавил журналист, перехватив тяжелый взгляд Элимэлеха. - Вы обучаете меня стрельбе и драке, но пока ничего страшнее обстрелов я не видел. Для чего это нужно?

- Ох, накаркаете, мистер Бэггинс, - раздраженно ответил Элехуд. - Не рановато ли для вас обстрелы стали обыденностью? Поверьте мне на слово, такое затишье - редкость, и оно ненадолго.

Он оказался прав. Уже через два дня базу подняли
 по тревоге: неподалеку, возле Яд-Мордехая, засекли небольшую группу палестинцев. Они затаились на тихой окраине, в заброшенном доме, но кто-то из местных заметил чужой грузовик, стоявший там, где обычно не бывает машин, и тут же закрутились шестеренки отлаженного до автоматизма механизма разведки. Яд-Мордехай входил в сектор, курируемый базой, и разбираться должен был подполковник Алон-Маген
. 

Все это Бильбо узнал буквально из первых рук и тут же выразил свое желание отправиться вместе с отрядом на операцию. Бенцион сразу
 ответил, что не потащит с собой неопытного новичка, и вообще, будь его воля, Бэггинса давно бы уже депортировали на родину, как потенциального шпиона и разведчика. Однако подполковник, занятый разработкой предстоящего карательного похода, поначалу не обратил внимания на порыв журналиста. А когда обратил, то сначала усмехнулся, а потом спокойно приказал:

- Пишите расписку. 

- Какую? - чуть удивился Бильбо.

- В моей смерти прошу никого не винить, под прицелы меня никто не гнал... - подполковник даже не глядел в сторону собеседника, методично собирая и увязывая экипировку. Оторвавшись на секунду от своего занятия, он обернулся на Бэггинса и медленно опустил на стол автомат, у которого до этого подгонял по длине ремень. 

- Вы продиктуете, или мне писать сходу? - Бильбо сидел перед выдранным из блокнота листком, с видом прилежного ученика, сложив руки "полочкой". 

- В мой кабинет, мистер Бэггинс. Быстро. 

Бильбо
 провел параллели со старшими классами школы и колледжем. Примерно так разговаривал его директор с хулиганами и драчунами. 

Элимэлех пропустил Бильбо впереди себя и аккуратно запер дверь. Потом, развернувшись к нему лицом, устало прислонился к косяку. Журналист не успел толком оглядеться в скромном, по-спартански простом помещении, а тяжелый разговор уже продолжался:

- Вы понимаете, что "прицелы" - это не фигура речи? Вы соображаете вообще, куда лезете?

- Туда же, куда и вы. 

- Куда и я?

- Куда вы все. 

- О-о-о, ш-шайтан! - Элехуд, видимо, считал иврит слишком чистым языком, чтобы позволить себе на нем ругаться, и потому шипел проклятия по-арабски. - Вы идиот! Все, кто идут на операцию, - не первый день в строю. Каждый знает свой маневр, свои действия, в конце концов, они оружием владеют! А вы... Думаете, месяца подготовки вам хватило для достижения ранга героя? Вы ведь даже автомат зарядить с первого раза не сможете! 

- Я ничего не думаю, - тихо ответил Бильбо. - Я просто иду с вами. 

- А если вы испугаетесь и рванетесь вперед? Ладно, если сами напоретесь, уже не жалко, так вы и остальных подставите! 

- Не рванусь, не беспокойтесь. 

Подполковник немного помолчал, потом, сложив руки на груди, поинтересовался: 

- Я правильно понимаю, что если вас не связать и не посадить на цепь, вы отправитесь за нами любым способом, даже пешком?

- Абсолютно правильно, - кивнул Бильбо, сам пораженный своим упрямством и настойчивостью. 

- Посадить вас на цепь я не имею права, потому что это дипломатический скандал, - проговорил подполковник, обращаясь и не к журналисту даже, а больше к самому себе. Бэггинс
 почувствовал, что чаша весов склоняется на его сторону, и попробовал предложить последний аргумент:

- Я не буду вам мешать, просто тихонько посижу с краю.

- Мистер Бэггинс, - почти
 сдавшись, простонал подполковник. - На войне не бывает "тихонько"! Что я скажу вашей жене, если вас пристрелят? "Простите, миссис, не уберег, не смог отговорить"?!

- У меня нет жены, - сказал Бильбо с каким-то мазохистским удовольствием. - И детей нет. Не беспокойтесь, вам не придется ни перед кем оправдываться. Диктуйте, что написать. 

- Да ничего не надо, забудьте. Свалились на мою голову, кусок еврейского счастья... 

- Принимать за комплимент? - репортер
 чувствовал, что расплывается в совершенно глупой улыбке мальчишки, впервые отпущенного родителями на "взрослую" карусель.

- Нет, за констатацию факта. Уйдите с глаз моих, пока я вас сам не придушил. Найдите Давида, пусть поможет вам с экипировкой и выдаст оружие.

- А можно Кфира? - совсем
 нахально попросил Бильбо. 

- Оставьте Кфира в покое, ему и так завтра несладко придется! Бегом, мистер Бэггинс, я дважды не повторяю. И только попробуйте испортить завтра хоть какую-то мелочь.

***

Утром Бильбо подняли ни свет ни заря, даже раньше стандартной побудки и едва ли не силой погнали завтракать. По словам Фри, поесть перед операцией
 необходимо, даже если не хочется - кто знает, когда в следующий раз представится такая возможность? 

Бэггинсу есть не хотелось, но под взглядом подполковника пришлось. Журналиста ощутимо потряхивала смесь куража и нервного напряжения; "команда", полным составом отправляющаяся в рейд, напротив, выделялась спокойствием и сосредоточенностью. Пытаясь унять собственные эмоции, Бильбо попробовал отвлечься разгадыванием, кто из бойцов по-настоящему спокоен, а кто только делает вид, что ему все нипочем. Таких оказалось примерно поровну; те, кто были постарше, уже привыкли к подобным операциям, а молодежь усердно старалась показать силу привычки. Единственным исключением стал все тот же вездесущий Кфир: несмотря на юный возраст, подобная операция явно была не первой в его послужном списке. Бильбо подумал, что она даже и не в первом десятке, настолько безмятежным казался снайпер. 

Перед выходом, когда весь отряд построился в кабинете Элимэлеха, уже в полной выкладке, подполковник молча прошелся вдоль шеренги с вытянутой вперед рукой. На раскрытую ладонь бойцы аккуратно выкладывали небольшие темно-зеленые книжечки - личные удостоверения
, понял Бэггинс. Собрав все и добавив свое, подполковник аккуратно сложил документы в сейф и захлопнул дверцу - то ли ритуал, то ли служебная инструкция, непонятно. Затем - короткий приказ, и бойцы запрыгали на месте, все с тем же выражением глубокой сосредоточенности на лицах. Борух тут же остановился и застегнул молнию, язычок которой цеплял приклад автомата; Даниэль дернул за рукав Одэда и поправил ему лямку на рюкзаке, затянув ее до упора. 

- Мистер Бэггинс, вам особое приглашение нужно? 

Бильбо послушно подпрыгнул пару раз, чувствуя, как тяжелый рюкзак взлетает за спиной. Вчера Давид потратил немало сил, разъясняя, зачем нужна каждая деталь экипировки и для чего ему, журналисту, тащить это все на своем горбу. В конце концов, Бэггинсу приказали
 заткнуться, отойти и не мешать профессионалам. Вершиной сборов стала выдача Бильбо первого личного оружия - настоящего "Узи", с полной обоймой и запасным магазином в придачу. Он надеялся, что ни в кого стрелять не придется, но, тем не менее, оружие взял и постарался к нему
 немного привыкнуть: все-таки автомат, не игрушка и не муляж. Сейчас вся эта атрибутика казалась Бильбо слишком тяжелой и вообще лишней, к тому же она ужасно гремела и бряцала.

- Спиной, - отрывисто скомандовал Элехуд. Бэггинс подчинился, почти неосознанно съежившись и
 ожидая короткого, но точного удара по сонной артерии, после которого он никуда не поедет, а останется здесь, на полу, приходить в себя и проклинать свою наглость и вчерашнее упрямство. 

Удара не последовало; журналист не видел, что именно делает подполковник с его рюкзаком, но после его вмешательства тащить груз оказалось на порядок легче. 

- Лицом, - прозвучал второй приказ. Теперь
 Бильбо видел, что подполковник затягивает ремни на лямках, подгоняя рюкзак на нужную высоту. - Все, понеслась.

Только сейчас он понял, в чем была разница между "рекомендациями" и "приказами" Элехуда. На первые Бэггинс еще хоть как-то мог найти ответ, вторым же оставалось только подчиняться, причем быстро и беспрекословно. 

Во дворе их ждала машина - что-то вроде микроавтобуса, только без кресел, с двумя рядами скамеек вдоль бортов. Кфир запрыгнул внутрь первым и пробрался в самую даль; следом за ним Элимэлех загнал Бильбо. 

- Почему ты первым зашел? Последним же выходить будешь, я прав?

- А
 я должен выходить? - удивился парень. - Калаим в атака не бегает, уровень не тот. 

Только сейчас Бэггинс заметил, что рюкзак Кфира
 меньше, чем у остальных, а сбоку к нему накрепко притянут продолговатый чехол снайперской винтовки. На коленях парень держал точно такой же автомат, какой был у Бильбо, но держал его совершенно иначе - уверенно и чуть расслабленно, как держит руку своей невесты жених после помолвки. 

Ехали они недалеко и недолго, причем в полном и вдохновенном молчании; солнце еще не успело раскалить пустыню, и потому поездка в душной тесноте салона не принесла неудобств. Их высадили совсем недалеко от цели, и сразу стало понятно, почему арабы нашли пристанищеименно в этом домике
. 

Последний в ряду таких же заброшенных хижин, покосившихся и обветшавших, домик находился у края обрыва, всего лишь в полусотне метров от неглубокого, но длинного овражка, поросшего по краю злой колючкой. Вчера, на обсуждении плана
 овражек был единогласно избран лучшим местом для главной, ударной группы. Вторая часть бойцов должна была обойти домик с другой стороны и подстраховать своих, если вдруг добыча ринется не в том направлении, в каком должна. 

Как и задумывалось, в овражке остались семь Нахалевцев, а шестеро потихоньку передислоцировались на свою позицию, за поселком.

Перед домом, совсем близко от их местоположения, на открытой площадке
 стоял ничем не приметный грузовик, запыленный и потрепанный. Бильбо на такой и внимания бы не обратил, если бы увидел его где-нибудь в другом месте. Но здесь... Здесь, посреди заброшенной окраины, возле дома с выбитыми стеклами и снесенной с петель дверью, прислоненной к косяку, вполне себе живой и рабочий грузовик выглядел странно. "Стоял бы давно - обязательно бы колеса свинтили", - мелькнула у Бэггинса шальная мысль. То ли царившая здесь тишина подарила ему ощущение вседозволенности, то ли презрительное отношение Нахалевцев к заранее обреченным врагам, но вся нервозность куда-то пропала, заменившись кристальной ясностью рассудка.

- Надо, чтобы они не смогли на нем никуда уехать, - полушепотом проговорил Элимэлех на странной помеси иврита и английского, понятной всем присутствующим. - Идеи? 

- Прострелить радиатор, - еще тише командира предложил Борух.

- Да, и на выстрелы тут же выскочат
 эти крысы. Их больше, чем нас, не пойдет.

- К тому же, с чего ты взял, что он не заминирован? - Давид
 внимательно рассматривал грузовик через какую-то хитрую оптику. - Один выстрел - и половина Яд-Мордехая в руинах. 

- Не обязательно стрелять, - вдруг решился подать голос Бильбо. - Подполковник, вы позволите?

Прежде, чем Элимэлех успел ответить, журналист вытянул из ножен его нож
 и пополз вперед, прижимаясь к земле. Автомат для удобства он бросил в овражке, равно как и надоевший до чертиков рюкзак. 

- Вернись, шлемазл! - зашипел Элехуд.

Но было поздно. Бильбо уже вылез из оврага и полз к грузовику. Нож в руке отчаянно мешал, и после недолгого раздумья Бэггинс сунул его в зубы, сжав покрепче лезвие. До грузовика остался какой-то метр, который покорился ему на редкость легко. Так, теперь аккуратно...

В детстве, пытаясь изгнать из себя примерность и скромность, недостойные мальчика, Бильбо не раз прокалывал шины автомобилей, а потом с наслаждением слушал вопли хозяев. Теперь надо
 трюк повторить: 

коротко чиркнуть по левому переднему колесу, и песок из-под него тонкой струйкой сдувается в сторону Бэггинса. Так, медленный прокол обеспечен; теперь, без шума и хлопков шина сядет сама, а найти прорезь не сможет даже самый внимательный специалист по шиномонтажу. Сейчас
 задняя...

Бильбо завершил задуманное за две минуты и вдруг похолодел, сообразив, что не сможет развернуться, и назад придется ползти ногами вперед. Однако жить хотелось, и желание это было сильным; мысленно попросив ангела-хранителя о заступничестве, диверсант-недоучка отправился в обратный путь. 

Он не дополз до овражка совсем немного. Внезапно налетевший ветерок, оставшийся незамеченным везде
, кроме Газы, поднял на земле песочную поземку. Журналист моментально собрал носом, глазами и ртом весь песок, какой
 только мог, замотал головой, пытаясь хоть как-то от него избавиться, и дернулся назад в последнем, почти неосознанном усилии. Кто-то из ребят ухватил его за ноги и стащил вниз, добавив к уже набившемуся песку еще пару горстей. Глаза Бильбо безбожно резало, слезы лились потоком, в горле прокручивался шершавый напильник. На фоне этого царапины на щеках казались мелочью. 

- Тихо! - ему зажали и рот, и нос, не дав чихнуть. Прежде, чем Бильбо сумел додумать мысль насчет того, что он с таким обращением банально задохнется, как голову ему замотали какой-то тряпкой, глушившей звуки. Вволю начихавшись и хоть немного избавившись от песка в горле, Бильбо стащил с головы тряпку и попробовал протереть саднящие, слезящиеся глаза. 

- Куда грязными руками? - он не видел, кто это, но голос слышал отчетливо. - Тихо. 

- Мне больно! - прошептал Бильбо в ответ. Глаза резало все сильнее, и уже закралась мысль о конъюнктивите или, не приведи Господь, слепоте. 

- Подожди, - снова тихий полушепот. - Подожди, сейчас...

Кто-то оттянул незадачливому диверсанту веки и первым делом закапал почти ледяную жидкость. Боль моментально ушла
, будто ее отключили. Более того, пропал и вечный инстинкт, заставляющий
 зажмуриться, когда что-то касается глаз. Бильбо замер, уже с легким страхом ожидая продолжения. 

А продолжение было
. Спаситель, судя по всему
, пристроил его голову к себе на колени и аккуратно, едва касаясь, начал уголком влажной салфетки вычищать мелкие песчинки с роговицы подопечного; беспрерывно текущие слезы этому только помогали. Минут через пять-шесть процедура была закончена; Бильбо еще поморгал, торопясь вернуть себе ясность зрения, и с удивлением отметил, что действие анестетика начало проходить. Глаза уже ощущали легкий дискомфорт, но и только; боли не было. 

Нервно обернувшись, он поймал взгляд Элехуда, прятавшего медикаменты по карманам, и тихо произнес:

- Спасибо. 

- Тебе спасибо, помог, - подполковник протянул Бильбо руку, помогая подняться
, и вдруг... улыбнулся. - Откуда такой опыт в прокалывании шин?

- Еще в детстве тренировался, - признался журналист. – Ну, и что дальше?

- Дальше - ждем, - спокойно ответил Фри. - Ждем, пока они прочухаются, поедят, потом прочитают намаз, и вся эта шайка повалит на улицу. Главного снимет Кфир, - молодой снайпер, как раз устанавливающий винтовку, согласно кивнул. - Арабы без командира
 - стадо баранов, сами никогда ни на что не решатся. Тут мы их и переловим, тепленькими. 

- Ты особенно многих переловишь, - тихо осадил его Элехуд. - Еще раз повторяю, пленники - не наша цель. Если хоть один из них потянется к оружию - стрелять на поражение. Еще не хватало, чтобы кого-то из вас зацепили в схватке. Возьмете "языка" - хорошо, не возьмете - черт с ним, Аллах своих признает. А что вы на меня так уставились, мистер Бэггинс? У меня вдруг выросли клыки и копыта? 

- Они у вас от рождения, - не удержался от колкости журналист.

Элимэлех с поистине королевским спокойствием пропустил шпильку мимо ушей. 

- Спасибо за лестное определение. Мистер Бэггинс, надеюсь, вам не надо напоминать, чтобы вы сидели здесь и даже не думали повторять свои самоубийственные вылазки? Лучше глаза закройте ненадолго, полегче будет, - коротко глянув на часы, он добавил, - Фри прав, придется подождать.

Обернувшись на Бильбо и удостоверившись, что журналист снова смотрит на мир ясными и чистыми очами, Элехуд почти за шиворот оттащил его подальше от остальной группы, в сторону дороги, и только тогда спросил
:

- Вы действительно идиот или талантливо прикидываетесь? Я специально проводил обсуждение операции без вас, чтобы хоть как-то внушить вам серьезность. И что толку?

- Простите, - Бильбо виновато понурился. - Не удержался.

- В следующий раз вас пристрелят еще на первых сантиметрах. Я знал, что их группа неопытна, собрана в спешке и вообще страшно нервничает, так что вряд ли выставит охрану 
и поторопится сбежать, как только перепакует взрывчатку. Вам эта информация не сообщалась, и я надеялся, что хотя бы снайперов вы побоитесь. Вместо этого вы лезете вперед, как Жанна д'Арк и
 искренне ждете поощрения? Не дождетесь. Мистер Бэггинс, вам просто чудовищно повезло, запомните это раз и навсегда. 

- Я думал, вы меня
 убьете, - тихо признался Бильбо.

- Я бы с радостью, но тогда вас пришлось бы тащить до машины, а мне жалко ребят. Сами дойдете, когда все закончится. Теперь-то хоть у вас хватит мозгов сидеть тихо и не рыпаться? Или мне все-таки показать вам, что такое "изоляция"?

- Не надо, я понял.

- Ни черта вы не поняли, - пробормотал Элехуд, поправляя тонкий проводок у шеи. Бэггинс только сейчас заметил, что на воротнике подполковника крепилась почти незаметная гарнитура, но спрашивать не посмел и прижался к горячей земле всем телом, стараясь выровнять стук сердца.

Время тянулось невыносимо долго, ничего вокруг не менялось, домик оставался все так же тих и пустынен, как и прежде. У Бильбо уже закралось подозрение, что они ошиблись, что внутри никого нет и вообще все это - какое-то учение, где все понарошку. Но достаточно было одного взгляд на Кфира - приникшего к прицелу, замершего, готового в любую секунду к выстрелу, и
 становилось понятно - это не игра. Давид, лежавший рядом с калаим, почти локоть к локтю, скользнул взглядом по часам, потом, чуть слышно вздохнув, снова приник к своей оптике. Минута шла за минутой; пейзаж не менялся; начинало припекать солнце. 

***

- Внимание! - на тихую команду среагировали
 все - не шевельнулись, но напряглись еще сильнее, хотя, казалось бы, куда уж дальше.

Дверь в здание заскрипела и сдвинулась в сторону, из проема один за другим выбежали трое юношей-арабов. Бедно одетые и невооруженные
, они бросились к грузовику и начали что-то переставлять в кузове, затем принялись таскать из дома какие-то тяжелые ящики и грузить их внутрь. Бильбо видел, что ящики им торопливо подавали у дверей. Когда погрузка закончилась, один из парней забрался в кабину, завел мотор и попробовал вырулить на заброшенную дорогу. Колеса, уже порядком сдувшиеся, крутились на месте, пыля не хуже дымовой шашки, и наотрез отказывались сдвигать машину с места. Стоило водителю выскочить из кабины, как он наткнулся взглядом на своих спутников, безжизненно лежавших на земле; подполковник не зря учил подопечных метанию ножей. Прежде, чем парень завопил, Давид, несильно размахнувшись, швырнул свой клинок. Короткий хрип, чуть слышное падение тела... Первая часть плана исполнена
 идеально. 

Нахалевцы выскочили из овражка, крадучись пробрались к грузовику и, прячась в пока еще не осевшей пыли, ловко покидали тела
 в кузов; однако мотор глушить не стали и почти бегом вернулись обратно в укрытие. Надо было ждать вторую группу, основную. 

Когда Бильбо, наконец, смог себе уяснить, что только что у него на глазах
 зарезали троих людей, события стали развиваться со скоростью горной лавины, все быстрее и быстрее
: из дома вышла основная группа боевиков. 

Замотанные в разномастное тряпье, так что и лиц не разглядишь, все - с АК за спиной, в общей сложности десять или одиннадцать человек. Переговариваясь между собой о чем-то на арабском, они направились к грузовику. 

- Шееве, албэ, дайн, этрайн... Эй! - скомандовал подполковник. Кфир, для которого звучала команда, нажал на спуск. 

Араб, шедший справа и чуть наособицу от остальных, рухнул сначала на колени, а потом и ничком, безмолвно, без крика. Остальные же, напротив, с громкими воплями кинулись к нему, обступили, кто-то замахал руками. Нахалевцы, пользуясь моментом, вслед за командиром ринулись вперед. 

Бильбо бросилась в глаза
 и надолго врезалась в память та ненависть, с которой Элимэлех смотрел на врагов, и то упоение местью, что буквально светилось на его лице, когда он рванулся в атаку. Автомат в руках Элехуда ожил и заговорил, отрывистыми, но точными очередями скашивая врагов. С его говором слился и треск остальных "Узи", в воздухе резко запахло порохом, кто-то вскрикнул, и Бэггинс отчаянно зажмурился, не желая видеть смерть стольких людей одновременно и на расстоянии вытянутой руки
, не в силах следить, как в момент темнеет
 взгляд, как пальцы еще судорожно сжимают приклад, силясь нажать на спуск, а тело
 валится на землю - всего лишь пустая оболочка, не самое удачное сочетание костей и мяса, уже не человек. 

Схватка заняла чуть больше пяти минут, а, по меркам Бильбо, целую вечность. После того, как клубок вопящих тел расцепился, он увидел, что Давид и Фри прижимают к земле одного из арабов, а остальные торопливо хватают тела и забрасывают их в грузовик. Журналист пересчитал Нахалевцев - все на ногах, слава Богу... 

Когда пленника притащили к оврагу, он уже был спеленат и связан, аки
 младенец, и даже дернуться не мог. Хотя Бильбо на его месте и не стал бы дергаться, автоматы в руках израильтян ничего хорошего сулить не могли. Араб мог только в бешенстве зыркать черными глазищами в сторону пленителей и грызть тряпку, использованную вместо кляпа. Собственно, именно этим он и занимался всю дорогу до базы. 

- Уходим, - удовлетворенно шепнул подполковник. - Только быстро. 

Задержавшись на секунду, он обернулся и послал последние две пули в злосчастный грузовик. Затрещало бойкое, живое пламя; когда группа уже добежала до ожидавшей их машины, за спиной громыхнул запоздалый взрыв. 

Уже в кузове автомобиля, увозившего их домой, на базу, Бильбо осознал, что произошло. Только что на его глазах его друзья убили почти пятнадцать человек. Убили, даже
 не моргнув, легко и непринужденно, словно
 убить - это выкурить сигарету. Потихоньку его начало колотить, и только мысль о том, что вокруг сидят бойцы, которые сразу же заметят его истерику, удержала от необдуманных действий. 

Окончательно деморализовал журналиста все тот же пылающий ненавистью взгляд, единожды брошенный на пленника командиром. Все остальное время Элимэлех на араба не смотрел, явно считая эту падаль недостойной внимания.

***

У шлагбаума их встречал едва ли не весь личный состав базы. Бильбо отметил, что все, кто стоял у проходной, пересчитывают выпрыгивающих из машины парней. Когда последним выскочил Элехуд, у встречающих на лицах отразилось облегчение. Ле хаим. Все вернулись. 

- Парни, бегом в душ, потом на построение, - приказал подполковник. - Мистер Бэггинс, вас душ тоже касается. Оружие только сдайте сначала. 

Бильбо беспрекословно отдал ему автомат, стянул с пояса магазин, хотел было снять и рюкзак, но Элехуд покачал головой. 

- Не стоит. Идите, не торчите здесь. 

Медленно, как во сне, Бильбо дошел до казармы, оставил у своей кровати снаряжение, почти на автопилоте поплелся в душ... Перед глазами до сих пор стоял тот мужчина, которого застрелил Кфир: вот
 он безмолвно падает на колени, вот взлетает уголок куфии, скрывавшей лицо, вот он валится мешком на песок и как кровь сбегает в сухую землю... Нет, крови Бильбо не видел, но буйная фантазия журналиста рисовала и ее. А потом, совсем
 невозможное - светлый сгусток души, улетающий на небеса, к Аллаху. И за этим серым фоном стояло ледяное спокойствие снайпера, "снявшего" цель по первой же команде, и та ненависть, что полыхала в глазах Элехуда, когда он повел за собой группу. Ненависть и наслаждение местью; жуткая, почти нечеловеческая смесь. 

Бэггинс нетвердым шагом вернулся в пустую казарму, мельком бросил взгляд в окно, где Элимэлех проводил построение, и машинально отметил, что и подполковник успел принять душ, и теперь на лице не было грязных разводов, а мокрые волосы стояли дыбом
. Бильбо понял, что он не в силах сейчас смотреть на это, и навзничь рухнул на постель. 

В горле стоял жесткий комок, на сердце давило, но слез не было. Лучше бы он расплакался, честное слово, может и полегче стало бы, может, ушло бы это видение падающего на колени палестинца... Но нет, оно продолжало являться, стоило Бильбо закрыть глаза, поэтому он перевернулся на живот, уткнулся взглядом в спинку кровати и замер, вслушиваясь в собственное дыхание. Палестинец дышать уже не мог. 

"Успокойся
, это война. И ты сам же никого не убил, правильно? - внутренний голос пытался немного
 успокоить хозяина. Получалось плохо. - Не убил. Но убили на моих глазах. И, черт возьми, если бы нужно было, я бы и сам схватил автомат! Если бы кто-то из них угрожал Кфиру или Давиду... Или Элимэлеху, чего скрывать. Интересно, а сколько людей за время своей службы убил Элехуд? Переживал ли он после первого убийства?"

Кровать тихо скрипнула, и Бильбо шарахнулся в сторону от неожиданности, едва не скатившись на пол. Рядом с ним, совсем близко, сидел подполковник. 

- Простите, не хотел напугать, - он как бы ненароком показал открытые ладони, намекая, что явился без оружия, с миром. Бильбо сел, машинально собравшись в группировке. - Почему вы меня боитесь?

- Не боюсь. 

- Да, я вижу. - Элимэлех чуть усмехнулся. - Вы переживаете из-за тех арабов? Они того не стоят, не надо. Они знали, на что шли, когда приехали в Яд-Мордехай. 

- Да, но их убили у меня на глазах
, понимаете? Четырнадцать человек. Убили. Навсегда. У них, наверное, дети
... А вы гордитесь этим, наслаждаетесь местью! - вдруг выкрикнул Бильбо, сам удивленный своей горячностью. Но удивление это прошло как-то мимоходом, отстраненно и тускло, почти незаметно.

- Местью... - медленно, как бы нехотя повторил Элимэлех. - Видимо, придется вам рассказать, за что и кому я мщу. Вам когда-нибудь приходилось врать детям, мистер Бэггинс? 

Бильбо хотел ответить, что его профессия подразумевает, в общем-то, вранье, но остерегся. Он работал в отнюдь не детском издании, писал вполне
 серьезные статьи на довольно взрослые темы. Дети их вряд ли стали бы читать. 

- Нет, не приходилось.

- А вот мне приходилось, - с горечью сказал
 подполковник. Бильбо вдруг увидел, насколько тяжело тому раскрывать душу перед почти незнакомым человеком, но и спецназовцу иногда необходимо выговориться. - Кфир и Фри налетали на меня с порога, и я каждый раз придумывал им новую сказку. Что мама задержалась в командировке, что маму отправили на отдых, что мама ужасно занята, но просила передать, что любит их, своих малышей. А потом, когда я пришел еще раз, воспитатели вывели ревущих навзрыд мальчиков. Кфир требовал: "Дядя, скажи ему, что он врет, что мама к нам вернется!" А Фри кричал: "Дядя, скажи ему, что мама умерла!" Когда я спросил у воспитателей кибуцы, почему дети плачут, и кто им сказал про мать, они только пожали плечами - мол, сами догадались, никто им ни о чем не говорил. И вот тогда мне пришлось сказать малышам правду. Что мама действительно погибла и больше к ним не придет. А после этого я до вечера проплакал вместе с ними в маленькой темной комнатке. Я, тогда уже капитан Сайерет Маткаль, командир группы, на чьем счету было полтора десятка успешных операций
.

Подполковник умолк, но Бильбо чувствовал, что это еще не конец истории. Неосознанно он раскрылся, поменяв позу и подвинувшись поближе к Элимэлеху. Немного помолчав, тот продолжил: 

- Мне было пятнадцать, когда мне пришлось хоронить отца. Его убили в первой Ливанской, а тело принесли сослуживцы... Я узнал его только по старым шрамам, настолько сирийцы его изуродовали. Мы с Дорой, моей сестрой, остались одни. Нас не отправили в интернат только потому, что мне через две недели исполнялось шестнадцать, и я мог содержать семью. Работал, где придется и кем придется, искал любую возможность... Дора зарабатывала шитьем. Через два года меня забрали в армию, сперва в Голани, потом, после курса обучения, в Сайерет Маткаль. Дора служила в медицинских частях, и для меня не было большего счастья, чем, очнувшись в госпитале, увидеть ее рядом с собой. Впрочем, я не часто попадал в госпиталь. Вы меня еще слушаете?

Бильбо молча кивнул, боясь прервать рассказ словом или движением. Кто знает, захочет ли Элехуд говорить, если его перебить?

- Дора вышла замуж, родился Эфраим, потом, через год, Карми, - перехватив взгляд собеседника, Элехуд пояснил: - Кфир - прозвище. Он с детства лохматым был, кудрявым очень, и волосы вечно торчали, как грива. Вот и прозвали его Кфир, "львенок"... Потом даже учителя в кибуце его так называли. Муж Доры, Арье, служил в Мишмар аГвуль, погранвойсках. Кстати, Арье тоже переводится как "лев", Кфир этим даже гордился... Ему было полтора года, когда его отца застрелили в заварушке на границе. Тогда через заставу пытался прорваться отряд арабов, их всех перебили, конечно, но они смертельно ранили Арье в перестрелке. Дора осталась одна с двумя мальчиками на руках. Конечно, я ей помогал, как мог, моя зарплата переводилась ей. У нее дома, в той комнате, где я обычно ночевал, когда приезжал, постоянно горела тонкая свеча... Дора всегда знала о времени очередной операции: после них на счет зачисляли немаленькую премию. Зачисляли до тех пор, пока она не попала под артобстрел палестинцев в Ашдоде. Дора выскочила из убежища, чтобы затащить внутрь оглушенного парня... Правильно говорят - бывших военных не бывает, у нее просто сработали рефлексы - спасти раненого, во что бы то ни стало. Их обоих накрыло следующим выстрелом, и опять мне пришлось хоронить родного человека. Малыши остались круглыми сиротами, сначала я попросил отпуск, чтобы побыть с ними, а потом их перевели в интернат. Вы ведь не знаете, что такое - остаться без родителей в шесть лет, правильно? А Кфир и Фри знают. Так что вы хотели мне сказать о мести, мистер Бэггинс, и что вы знаете о детях, оставшихся без родителей?

Во время всего рассказа Бильбо еще кое-как сдерживался, крепился, кусал губы и сжимал в кулаках покрывало, но последний вопрос, произнесенный Элимэлехом вполголоса, очень устало и
 обреченно, добил журналиста окончательно. Плотина была прорвана; Бильбо горько, навзрыд, расплакался, как в раннем детстве, давным-давно. Собственно, он и не плакал ни разу с того времени, старался сдерживаться, и это получалось. Но сегодня... Сегодня было слишком много всего: смерть, прошедшая так близко, спокойствие бойцов, только что уничтоживших
 чужую группу и рассказ подполковника, выкрутивший душу досуха. 

Элимэлех не удивился истерике журналиста и никак не стал ее комментировать. Просто молча, по-отцовски привлек Бильбо к себе и обнял за плечи, невозмутимо дожидаясь, пока тот успокоится
. Это был нервный срыв, обычный для новичка, впервые увидевшего войну в двух шагах от себя, да еще и так четко. Элехуд наблюдал
 такие истерики не раз и не два, видел их среди подчиненных и среди закаленных бойцов, сам срывался пару раз и не считал слезы для мужчины чем-то зазорным. Признаться, он ожидал чего-то подобного раньше, во время артобстрела, но тогда Бильбо сдержался, хотя явно был близок к панике. А сейчас... Сейчас ведь и повод есть. Элимэлех вспомнил, как сам получил пару затрещин после одной из операций, когда уже на базе его затрясло от кошмарной помеси смеха и слез; тогда его командир, мудрый человек, сначала разогнал всех сослуживцев из казармы, и только потом привел парня в чувство тяжелой майорской рукой. Тот день будущий подполковник запомнил навсегда, как пример единственно верного обращения с подчиненными. Но для Бильбо, кажется, способ был неприменим: журналист уже успокаивался и только слегка вздрагивал, утирая рукавом лицо. Придя в себя окончательно, Бэггинс вдруг ужаснулся своему положению и поторопился вылезти из-под руки подполковника. Элехуд тут же отпустил Бильбо и притворился, что последние десять минут пребывал в нирване, ничего вокруг не видел
 и не слышал. 

- Мистер Бэггинс, больше вы с нами ни на одну операцию не пойдете. Надеюсь, это понятно?

Бильбо кивнул, не пытаясь спорить. Он и сам больше не хотел никаких операций, перестрелок, вообще ничего. Единственным желанием было лечь и уснуть, причем без сновидений, и как можно дольше не просыпаться.

- Отдыхайте. Только очень вас прошу, не пытайтесь тормошить и расспрашивать остальных, рискуете нарваться на неприятности.

Журналист снова кивнул и молча проследил взглядом, как подполковник покидает казарму. Какие уж тут расспросы, когда и сам все видел своими глазами?
***

Их подняли посреди ночи громким воем сирены. Бильбо сорвался с места, намереваясь бежать в убежище, но увидел, как бойцы мчатся не к укрытию, а на плац, торопливо выстраиваясь шеренгами. Сигнал означал что-то другое. 

Элимэлех тоже почти бегом пересек дворик и быстро заговорил
, даже не следя за интонациями и отчетливостью речи, как делал обычно перед строем. Впрочем, в напряженной тишине, повисшей над базой, его голос был слышен очень ясно. Несмотря на свои сомнительные успехи в изучении иврита, Бэггинс не смог толком понять ни слова, но сумел разглядеть, как меняются лица и позы бойцов: передергивает плечами Борух, машинально поглаживает дуло винтовки Бенцион, теребит швы брюк Даниэль и переступает с ноги на ногу, точно 
 застоявшийся конь, Фри. Дослушав недлинную речь, бойцы бегом рванулись по казармам.

Подполковник вслед за своими парнями заскочил в комнату и коротко приказал:

- За мной, мистер Бэггинс.

- Что происходит, объясните? - Бильбо вынужден был переходить с шага на бег и обратно, чтобы успеть за командиром. Тот распахнул дверь в свой кабинет и  стал стремительно собирать экипировку
, на ходу бросая короткие фразы:

- Налет на Ашдод. Два отряда, чтоб их... Собирайтесь, быстрее, и только попробуйте вылезти вперед, как вы это обычно делаете. 

- Вы же говорили, что больше никаких операций с моим участием? - Бильбо не верил своим ушам.

- Я был бы счастлив запереть вас здесь! - рявкнул Элехуд. - Но там вы будете в большей безопасности и хотя бы под присмотром. Мы слишком близко к границе, чтобы оставлять вас тут. Я не знаю, смогут ли перехватить на границах остальных боевиков. Вы едете с нами, мистер Бэггинс, и пусть Мариам
 защитит вас. 

Потом они тряслись все в том же микроавтобусе - никакой тяжелой экипировки, только самое необходимое, включая, конечно, оружие. Все тот же боевой состав "команды", ударная группа, которой, судя по всему, предстояло выйти на передовую. Не хватало только Кфира; снайпера забрал вертолет буквально за пять минут до их собственного отъезда: от калаим гораздо больше толку на позиции, нежели во время зачистки кварталов. Бильбо увидел,  что
 Элехуд впервые на глазах всего личного состава крепко обнял племянника и что-то ему шепнул. Кфир уверенно кивнул и тихо ответил:

- Я знаю. 

После этого парень отстранился, махнул всем друзьям на прощание, поправил ремень на плече и побежал к уже чуть-чуть приподнявшемуся вертолету. Бильбо смотрел 
, как он усаживается рядом с пилотом, скидывает винтовку на колени и уже совершенно спокойно пристегивает ремни. Спокойно ли? 

Вертолет поднялся выше, и журналист уже не разглядел, как Кфир несколько раз подряд промахнулся мимо карабина и только после вмешательства пилота смог нормально устроиться на сиденье. Попасть в пряжку не получалось по одной простой причине: парень не отводил глаз от земли, где оставались дядя и брат. Снайпер чуть слышно шептал молитву, упрашивая Элиаха дать ему возможность увидеть родных еще раз, живых и невредимых. Только проговорив "Амен", Кфир сумел 
успокоиться и сосредоточиться на инструкциях начальства, уже звучавших в наушниках.

- Бильбо, ты идешь сзади и никуда не лезешь, ясно? - в этот раз подполковник не тратил время на инструктаж, им занимался Давид. - Это не группа юнцов-идиотов из Яд-Мордехая, это хорошо обученные отряды ХАМАС. Они обычно не церемонятся со смельчаками. 

- Я... Я понял, - выдохнул журналист. Автомат на коленях уже согрелся от тепла ладоней, но воздух в салоне казался чересчур холодным даже для ночной поры. - Мне одного раза хватило.

- Мы вернемся, - коротко пообещал ему Борух. - Тебе еще нас прославлять в газете, забыл?

- Не время для шуток, - резко одернул его подполковник. - Когда вернемся - тогда и пошутишь, договорились?

- Так точно, - ответил Борух. Вскочить по привычке на ноги ему не позволила ограниченное  пространство  автобусика
. 

- Парни, вы и так все знаете, - заговорил подполковник после недолгой паузы. - Первое и второе правила в силе, третье - по возможности. 

- Что это за правила? - тихо спросил Бильбо у Давида. Тот так же тихо ответил:

- Первое - вернуться полным составом, второе - прикрывать соседа. Третье - не оставлять в живых врагов и поберечь гражданских. 

- Фри, проследи за нашим репортером, чтоб он не лез, куда не надо, - приказал Элехуд. - Вперед, парни, и удачи.

Бильбо от всей души желал, чтобы следующих двух часов никогда не было в его жизни. Ашдод пылал; по всему городу велись ожесточенные бои с ХАМАС, а на долю их группы выпала окончательная зачистка кварталов. Перебежки от здания к зданию, короткие очереди, трупы, валявшиеся прямо на улицах, щелчки перезаряжаемых автоматов... Все это смешалось в его сознании в одну жуткую кашу, которая еще обязательно явится ему в кошмарном сне. Треск вертолетных винтов над городом только  усиливал
 впечатление нескончаемого ада, из которого
 нет выхода, и где сладковатый запах крови вечно будет мешаться с острым пороховым дымом. 

За все время ему не пришлось выстрелить ни разу - за двоих управлялся Фри, честно выполнявший приказ дяди. Остальная "команда" работала четко и слаженно - один прикрывает, второй, припав на колено для точности или стоя, выцеливает врага. Бильбо не знал, каким чудом еще никого не зацепило шальной пулей, хотя, казалось, вокруг они свистели безостановочно. Сердце колотилось уже где-то у горла, отчаянно хотелось передохнуть, но отдыхать было нельзя, и он бежал дальше, вслед за своими, боясь отстать и помешать, а еще больше боясь наткнуться на кого-то из боевиков в открытом бою.

***

Перед тем, как влететь в один из переулков, Элимэлех прислонился к стене и, выкинув старую обойму, ударом ладони забил на место новый магазин. Мельком заглянув за угол, он вдруг опустил автомат и замер, опустив голову. Бильбо не видел, что там, за углом, но по лицам остальных было видно, что ничего хорошего там быть не может. 

Хриплый мужской голос выкрикнул что-то по-арабски, его поддержал другой, повыше и помоложе. Элехуд жестом приказал своим бойцам стоять на местах, а сам медленно стянул через голову ремень автомата и положил его на землю. У Бильбо защемило сердце - что же он делает, Господи? - а Элимэлех неторопливо, с поднятыми руками, вышел в переулок. Следом за ним, потихоньку, не опуская автоматов, заскользили Нахаловцы.

Одного взгляда, украдкой брошенного за угол, хватило Бэггинсу, чтобы понять: другого выхода у подполковника не было. Там, умело рассредоточившись по территории и наведя на врага автоматы, стояла целая группа арабов. Двое передних удерживали перед собой на коленях девушку и пожилую женщину, прижимая к их головам дула коротких карабинов. Израильтянки не плакали и не кричали, нет; они просто смотрели на своих бойцов, и в
 глазах читалась такая мольба, такое отчаяние, что Бильбо продрал мороз. Он сам, вероятно, не смог бы так стоять, чувствуя на себе холодок прицела, а они стояли, с заведенными за спину руками и гордо поднятыми головами, и молчали, не плача, не крича, просто умоляя глазами.

Элехуд заговорил по-арабски, не двигаясь с места и не опуская рук. Ему отвечали - тот, кто удерживал девушку, явно насмехался, сорванным голосом высказывая что-то оскорбительное, от чего остальной отряд то и дело издевательски посмеивался. Но, несмотря на этот смех, глаза у них оставались ледяными, а оружие  по-прежнему было нацелено на
 Элимэлеха. Другой, видимо, командир отряда, говорил басовитее, но явно по делу, и довольно быстро Бильбо понял, что подполковник разговаривает только с ним, вероятно, просит его отпустить заложниц. Переговоры затягивались; Бэггинс ждал, что вот-вот появится спецназ, поддержит их, и Элимэлех сможет отскочить с линии огня, но ничего подобного не происходило, только потихоньку начинало золотить восток рассветное солнце. 

В конце концов, пожилую израильтянку отпустили, и она, спотыкаясь, побежала к своим, завернула за угол и почти рухнула на руки подхватившего ее Бени. Торопливо сунув женщине маленький флакон с нашатырным спиртом, бывший одессит вновь перехватил автомат и вернулся на свое место. 

Напряжение все росло; Бильбо видел, что арабов стало больше, к ним подтянулись еще несколько человек, и среди них какая-то уважаемая личность, раз перед ним расступались простые солдаты. Он не вышел к первой линии, но стоял довольно близко и молча скалился, глядя на Элехуда. Тот делал вид, что не замечает этого оскала и  все уговаривал 
 боевиков отпустить девушку. 

Когда первый луч солнца упал на битую плитку переулка, на секунду повисла тишина; не слышно было ни вертолетов, ни криков, ни шума перестрелок на соседних улицах. Умолк на секунду и подполковник, и командир арабов. 

В наступившей тишине прогремел один-единственный выстрел. Со своей позиции, сбоку, Бильбо отлично видел, как Элехуд покачнулся, припал сначала на одно колено, попытался встать... И не смог. Упал ничком, точно так же, как целую вечность назад падал застреленный Кфиром палестинец. 

В дальнейшем из памяти Бильбо начисто изгладились события следующих десяти минут. Или двадцати, или пятнадцати... Кто тогда смотрел на часы? С отчаянным воплем он, даже и не ЦАХАЛовец вовсе, рванул вперед, держа наперевес автомат и поливая впереди себя раскаленным свинцом. Опешившие на секунду от такой наглости арабы даже не успели среагировать, а Бильбо уже мчался в атаку, на ходу короткими, но очень точными очередями срезая врагов. Первая же пуля попала в грудь тому, кто прижимал автомат к виску пленницы, и он, не успев выстрелить, начал заваливаться назад. Девушка метнулась к стене дома и прижалась к земле, стараясь слиться с отбрасываемой крышей
 тенью. 
про нее моментально забыли и арабы, и израильтяне. Следом за журналистом, тоже с криками и вопреки всей военной науке, бросились Нахалевцы, ведомые только одним желанием - мстить, мстить, мстить за своего командира. Прозвучало знаменитое "Аллах Акбар!", арабы начали отстреливаться, отступая, но особого смысла в этом не было: сзади их уже встретил очередями опоздавший совсем ненамного отряд израильтян. Квартал был зачищен в рекордные сроки. А потом... 

Потом осатаневший, озверевший вконец Бильбо рвался из рук Давида и Бени, норовя упасть на колени рядом с Элимэлехом. Над подполковником уже колдовали медики, в полусотне метров, на относительно открытой местности, садился вертолет спасателей, спешно готовились носилки... Нахалевцы кое-как удерживали бьющегося в режиме берсерка журналиста, даром, что он уступал каждому из них в росте, силе и подготовке. Кто-то догадался выхватить у него из рук автомат, а из-за пояса вытащить нож, иначе ошалевший Бильбо вполне мог порезать своих. Эта вакханалия продолжалась до тех пор, пока опытный Бенцион не подскочил к Бэггинсу сзади и не загнал тому под ключицу шприц со снотворным. Бильбо мгновенно обмяк в удерживавших его руках, и только после этого Давид позволил себе устало опуститься на землю. 

- Что с Эли? - тихо спросил он у Бенциона, тоже обессилено сидевшего на дороге. 

- Яремную вену зацепили, демоны, - отозвался тот. – Врачи стараются, конечно, но... 

Это вечное "но". То самое "но", из-за которого проливается столько слез, которое губит надежду и уничтожает любовь. "Но", после которого уже не хочется жить. 

- Кто выстрелил?

- Махмуд.
 

- Не добили еще эту тварь? - в голосе Давида не было удивления. Не было сил удивляться, когда на твоих глазах тяжело ранят твоего командира и друга. 

- Добили, - невесело усмехнулся Бенцион. - Наш репортер его скосил чуть ли не первым. Я посмотрел потом на тело - две пули в сердце, одна в горло. Эли бы им гордился. 

- Будет гордиться, - уверенно заявил бывший сапер. - Эли выкарабкается, это я тебе говорю. 

Бенцион не ответил, только чуть прищурился на слишком яркое восходящее светило. За спиной, уже далеко в небе, тарахтел вертолет. Пора было возвращаться на базу... Впервые проводить вечернее построение без Эли. Проводить и прятать глаза от взглядов бойцов, к которым относишься, как к своим детям. Прятать, потому что не знаешь, что им сказать в ответ на невысказанный вопрос, а потом утешать дрожащего от слез Кфира, ведь наверняка парнишка не выдержит и сорвется. Утешать, обещать ему, что дядя выживет, и самому не быть в этом уверенным. Ничего хуже в своей жизни Бенцион и представить не мог.

***

Бильбо очнулся в темноте, толком не помня, где он и что здесь делает. Последним, что сохранилось в памяти, был падающий на колени Элехуд, и темно-красный бутон, стремительно расцветающий у него на воротнике. Дальше - сплошной провал и темнота. Его тоже ранили? Или он окончательно свихнулся от увиденного, и его отправили в дом умалишенных? Или взяли в плен?

Бэггинс попытался слезть с кровати, и ему на удивление легко это далось. Пошатываясь и натыкаясь на  мебель, он побрел к двери, из-за которой пробивалась полоска желтоватого света. Голова болела, в горле раскинулась пустыня Гоби, ноги еле-еле слушались, руки тряслись, как после похмелья. 

Открыть дверь оказалось сверхсложной задачей, Бильбо потратил на это 
 очень много сил и устало привалился к стене, пережидая наплыв слабости. Так, понятно, он в больнице. Из чего он сделал такой вывод, журналист и сам не знал, но был точно уверен в том, что не ошибся. Прямо по курсу, на небольшом диванчике для посетителей, спал сидя Фри, одетый в форму, но уже чистую и даже, кажется, глаженную. У него на коленях, скрутившись в комок, тихо посапывал Кфир, тоже чистенький, но со свежей повязкой на правой руке. Значит, и Элимэлех здесь, раз уж парни остались на ночь в больнице. Будить их Бильбо не решился и осторожно опустился в соседнее с диванчиком кресло. Гул в голове понемногу затихал. 

По коридору что-то зашелестело, и Бильбо открыл сонные глаза. Мимо них, быстро-быстро перебирая ногами в мягких тряпичных туфельках, спешила куда-то медсестра. 

- Подождите! - журналист протянул к ней руку, привлекая внимание. Девушка подошла к нему, зачем-то проверила температуру, коротко улыбнулась...

- Элимэлех Алон-Маген, - вопроса в его тоне не было, скорее, утверждение.

Медсестра снова улыбнулась и что-то быстро проговорила. От ее голоса проснулся Кфир, моментально вскочил на ноги, торопливо залопотал на иврите. Девушка отвечала, кивала, держа его за руку, потом осторожно, за плечи, усадила юношу обратно на диванчик и удалилась. Кфир обернулся, заметил Бильбо и вдруг счастливо, абсолютно по-мальчишески расплылся в улыбке.

- Она говорит, дядя жить будет. Все в порядке, - и вдруг соскользнул на пол перед Бильбо, схватил его за руки, крепко сжал. – Спасибо тебе, спасибо! - от волнения Кфир перескочил на иврит, но быстро опомнился. - Ты дядю защитил, вперед рванулся, араб стрелял! Ты герой, тебе награда дадут.

- Кфир, подожди, за что спасибо? В кого я стрелял? Я не помню!

- Ты помчался вперед, как сам Меир Хар-Цион, - поведал ему тоже проснувшийся Фри. - Перестрелял первую линию арабов и понесся дальше. А мы - за тобой... 

Фри пересказал всю историю, заодно прижимая к себе и успокаивая дрожавшего от счастливых слез Кфира. Оба мальчика были готовы стоять перед Бильбо на коленях часами и благодарить, благодарить, благодарить за то, что дядя выживет, хотя своей заслуги в этом журналист не видел. 

Неделю спустя он нерешительно приоткрыл дверь в палату и замер на пороге, боясь сделать хоть шаг. А потом вздрогнул от такого знакомого щелчка пальцами, которым подполковник обычно заменял половину команд. 

- Не топчитесь у входа, мистер Бэггинс, - хриплым полушепотом приказал Элехуд. - Я  не в состоянии кричать через комнату. 

Бильбо торопливо подошел ближе и присел на небольшой табурет, специально для этого приставленный к койке. Он был третьим из жителей базы, кто здесь сидел; раньше отметились только счастливые племянники. Стараясь не показать своего настойчивого интереса, он внимательно ощупывал взглядом подполковника. Лицо было
  бледным, даже несмотря на загар; повязки на горле пугали ничуть не меньше, чем темно-красное пятно на воротнике формы, тогда, в переулке. Голос, конечно, был далек от командного, но Бильбо знал, что это - всего лишь последствие царапнутого пулей горла, и рано или поздно шипение исчезнет. 

- Мне пересказали ход боя, - вновь заговорил Элимэлех. - Вы можете объяснить, хотя бы сейчас, какого черта вы ринулись вперед? Или вы думали, что бессмертны? Один, на четыре десятка стволов! 

- А других слов вы не нашли? - с горечью спросил Бильбо. Конечно, ему не нужна была благодарность, не для того он своими руками перебил столько народу... Но слушать сейчас разнос от едва живого подполковника было выше его сил. - Да, я никчемен и бестолков, я ни на что не гожусь и, как только вы хоть немного поправитесь, вернусь в Британию. Забьюсь там в свою нору и буду тихо скулить от собственной ненужности. Вы же так этого хотели, я не прав?

- Хотел, - признал Элехуд. - Когда-то давно. Но... Неужели же ты не понимаешь...

Бильбо нутром почувствовал, что официально-холодное "вы" перешло в дружеское и теплое "ты".

- Неужели ты не понимаешь, что я не могу найти слов для благодарности? Ты спас мне жизнь. И не только мне, но и моим ребятам. Тому же Фри, Боруху, остальным... За это не благодарят словами, как тебе еще это объяснить? Нет таких слов в языке. Нет и никогда не будет. За это только сердцем можно благодарить...

Элимэлех затих и смежил веки; разговор отнимал немало сил, но прекращать его он не хотел. Стиснув зубы, он вновь устремил на Бильбо горящий взгляд черных глаз. 

- Когда ты только приехал на базу, я готов был тебя проклинать. Но сейчас... - Он вновь примолк ненадолго, с явным усилием сглотнул и продолжил, - я тебя благословляю. Ты ангел-хранитель, тебя мне Элиах послал. Не всем посылает, а мне послал. Прости, если можешь, за всё прости. Я не мастер говорить, сам видишь... Все равно никогда не смогу сказать всё, что хочу. 

Бильбо молчал, комкая в руках край простыни, которой был укрыт подполковник. Он не хотел этого разговора,  поскольку
 примерно догадывался, что так все и будет: оба будут чувствовать себя до ужаса неловко. Один - от незаслуженной благодарности, а второй - от необходимости благодарить того, кого всегда презирал. Примерно это он и попробовал высказать, но Элимэлех его остановил:

- Презирал - да. До первого артобстрела. А потом увидел, насколько ты храбрый. Только ты и сам этого тогда не знал, не чувствовал...

- Да ни черта я не храбрый! - Завопил Бильбо, вскакивая на ноги. - Я же всю дорогу трясся и боялся! Боялся каждого выстрела, каждого взрыва, любого замотанного в платок человека! Я же и от тебя шарахался, боялся, что ты меня опять попрекать начнешь моей никчемностью! И вперед я бросился только потому, что ты на колени упал! О какой храбрости может идти речь?!

- О той самой, - тихо, почти шепотом ответил Элехуд. - У тебя в обратном билете стоит открытая дата. Ты мог в любой момент собрать вещи и уехать домой. Ты мог тогда просто отсидеться за углом, и никто бы тебя этим не попрекнул. Ты этого не сделал. 

В палате вновь повисла тишина. Бильбо, измотанный разговором ничуть не меньше подполковника, стоял, прислонившись лбом к холодному стеклу и вцепившись побелевшими пальцами в подоконник. Больничный дворик, сплошь засаженный деревьями и кустами, и оттого зеленый, как кумта Нахаля, подозрительно расплывался перед глазами. Сиплый, настойчивый шепот за спиной только ухудшал ситуацию, теперь дворик и вовсе слился в одно мутное пятно:

- Я служил со многими, многим преподавал. Ты самый смелый из тех людей, с кем мне доводилось общаться, Бильбо. И не смей спорить, у меня уже сил нет.

"Конечно, у тебя сил нет. Так какого черта ты болтаешь, как торгаш в сувенирной лавке Иерусалима? Какого черта ты вылез вперед, как ты позволил им себя подстрелить? Или не понимал, что я бы сдох, если бы тебя не спасли? А, какая разница, что бы я сделал... Ты выжил, и я этого никогда не сделаю..."

Эпилог

- Ну, и где там наш путешественник? - Гандаль, как всегда, встретил Бильбо добродушной улыбкой. - Смотрите-ка, загорел, постройнел, подкачался! Прямо хоть сейчас на обложку "Космополитан", покорять дамские сердца! 

Бэггинс не улыбнулся в ответ, только спокойно ответил:

- Добрый день, - и аккуратно выложил перед редактором небольшую стопку бумаги. 

- О, уже все готово? Ты прекрасно работаешь, мой мальчик! Иди, я просмотрю и потом поделюсь впечатлениями.

Когда Гандаль влетел в его кабинет, едва ли не пинком распахнув дверь, Бильбо почти закончил свое занятие. Все личные файлы с компьютера перешли на небольшой съемный диск, все рабочие - остались нетронутыми, потом штатный системщик просто отформатирует винчестер. Фотографии, стоявшие на столе, были аккуратно сложены в коробку, туда же перекочевала любимая кружка Бэггинса и подаренный когда-то давно, но так и не расписанный "Паркер". 

- Что это такое?! - Гандаль швырнул на очищенный стол листок. 

Бильбо сделал вид, что не понимает гнева руководства:

- А я что, не надписал? Заявление. Об увольнении. 

- Но почему? Ты понимаешь, что статья гениальна? Это Пулитцеровская премия, поверь моим словам, малыш! 

- А вы... - прошептал журналист, и вдруг выпрямился; голос стремительно набирал силу. Он смотрел в глаза вооруженным палестинцам, так чего ему сейчас бояться начальства? Начальство отправило его на войну, надеясь, что он изменится. Ну, так он и изменился, получите и распишитесь! Чего вопить-то? - Вы! Вы понимаете, что мне наплевать? Я увольняюсь и переезжаю.

- Куда, куда ты переезжаешь, Бильбо? Почему сейчас, зачем? 

- В Тель-Авив, - ответил Бэггинс, с тайным удовольствием наблюдая, как гримаса праведного гнева на лице редактора сменяется не менее праведным изумлением. 

- В... В Тель-Авив? Зачем? Ты... Ты ведь даже не знаешь языка...

- Найду учителей, - фыркнул Бильбо. Он уже знал как минимум одного учителя. Стоп, почему одного? Тринадцать учителей! Двенадцать учителей и одного  директора
, ладно. 

- А... Квартира? Твои вещи? Друзья, наконец? 

- Квартиру продаю, уже нашелся покупатель. Вещи тоже продаю, почти все. А друзья все мои там, в Тель-Авиве. 

- У тебя есть, где жить в Тель-Авиве? - нет, заботы в голосе редактора не было, только изумление, плавно переходившее в шок.

- Есть, - и глазом не моргнув, ответил Бэггинс. 

- Это так... неожиданно, - наконец нашелся Гандаль. - Бильбо, мой мальчик, подумай хорошенько, ведь там идет война! 

- Спасибо, что предупредили, - Бильбо сам восхитился чисто Элимэлеховским интонациям в своем голосе. - Я вдосталь насмотрелся на эту войну и с радостью полюбуюсь еще. И к артобстрелам я уже привык, можете меня ими не пугать. 

- А если я не подпишу? - Испробовал последнее средство редактор.

- А плевать, у меня уже билет на самолет в кармане и вещи почти собраны. Можете даже гонорар себе оставить, не обижусь. 

И, легко оббежав застывшего на манер греческой статуи редактора, Бильбо вылетел в коридор, прижимая к сердцу вожделенную коробку. 

***

Лавируя среди толпы в зале прибытия, он выискивал малиновое пятно кумты, но найти не мог. Неужто Эли обманул и не приехал? Или просто дела задержали? 

- Мистер Бэггинс, притормозите немного, - окликнул его до слез знакомый голос. Обернувшись, Бильбо не поверил своим глазам: впервые он видел подполковника без формы. 

- А тебе идут джинсы, - усмехнулся журналист. - И рубашка неплохая. 

- Спасибо, что оценил, - фыркнул Элимэлех. 

Бильбо рванулся вперед, забыв о толпе, и крепко-крепко обнял друга. Такого живого, такого настоящего, такого... Элехуда. 

- А где же твое коронное "Подполковник Алон-Маген"? - шепнул он. 

- Нет больше подполковника Алон-Магена, - скорбно сообщил Эли. 

Бильбо прошила волна ледяного страха. Значит, и без формы он пришел не зря... Черт, надо было раньше догадаться, что так выйдет и не лезть со своими шуточками! Но все же он решился уточнить:

- Тебя... разжаловали? 

- Р-размечтался! Меня повысили. Полковник я теперь, понял? И будь любезен, соблюдай субординацию.

- Да, мой командир! Слушаю и повинуюсь!

- Нахалёныш, - пробормотал Элимэлех, увлекая его к стеклянным дверям, за которыми палило злое израильское солнце. Палило, как и две тысячи лет назад. Возникали и разрушались города, воевали народы, гибли люди, опадали листья с деревьев и вновь распускались почки... Все текло и изменялось, только солнце все так же светило над Священной землей.

�Повтор этого слова встречается на той же странице ниже по тексту


�Лишняя запятая


�Замена слова «являться», т.к. сразу за ним следует слово «появляться»


�Повтор слова «как» в двух близких предложениях


�Замена повтора на аналог


�Чуть ниже – ссылка на университет, который мог закончить Бильбо


�Слово «было» не нужно в данном случае, т.к. речь идет о настоящем-будущем времени


�Лишняя запятая


�Я бы предложила заменить на двоеточие, т.к. далее следует перечисление


�А здесь нужна запятая, т.к. вводные члены предложения


�Слово «казалось» и его формы повторяются три раза на одной странице. Предлагаю оставить это слово здесь и заменить в двух других случаях


�По смыслу фразы можно заменить на двоеточие, но не настаиваю


�Здесь я предлагаю заменить повтор «чертыхнувшись», но не настаиваю


�Лучше «направился», т.к. отправился за чем либо, но по направлению к чему-либо


�Удалено «как». т.к. лишнее слово в данном контексте, кроме того. оно неоднократно повторяется по тексту.


�Лишняя запятая


�Вместо точки должна быть запятая


�Замена повтора слова "кажется/казалось"


�допустима заглавная буква, но чаще в оформлении прямой речи используется строчная. Не настаиваю


�Максимум? Или минимум? Тут я не знаю, что вы имели в виду )))


�Удалена частица «бы2, т.к. там по смыслу должно быть слово "чтобы"


�Замена на более лаконичную форму, удаление повтора "как"


�Мне кажется, это лишнее. Ведь и так понятно, что фамилия Бильбо будет под его статьей.


�По смыслу здесь больше подходит воскл.знак


�Мне кажется, слово "почти" тут лишнее. И потом - как это "почти бросив"?


�Я предлагаю заменить еще одну форму с повтором "казалось". Кроме того. местоимение "своя" - это англицизм. В русском языке и так ясно, что Бильбо думает о своей жизни, а не о чужой.


�Лишняя запятая


�Повтор «неплохо», предлагаю замену


�Несколько неловко звучит. Волевая поза мыслителя? Но не настаиваю.


�Откуда он знает. сын у потенциального мыслителя или дочь?


�Замена дубля «попозже» на слово «потом»


�Может, сюда эпитет? Ведь и так ясно, что вперился он именно взглядом, т.е. по смыслу получается дублирование. Подредактор так же говорит, что слово «вперился» слишком грубое, вариант замены - впился


�Замена дубля «А. вот» на слово «наконец-то»


�Предлагаю удалить, т.к. по смыслу фразы ясно. что не в ступню. ))


�Не настаиваю на замене, но, может, лучше «произнес, заметил»?


�Здесь я предлагаю вариант, но не настаиваю на нем. Фраза звучит короче и более гладко, кроме того. слово «было» не очень уместно. ведь речь идет о будущем.


�Убрано повторное "же"


�Дубль к «проговорил» выше. Исправление предложено там же


�Все же по правилам русского языка Кармия склоняется как Кармии


�Повтор слова «раз». Предлагаю замену в первом случае на "часто", но сама сомневаюсь в таком варианте.


�В НАТО и прочем такой груз маркируется как как CASEVAC. Но фраза так хороша, что менять ее не надо! ))


�Повтор «мысленные». Предалагаю замену на Вскоре для связки действия


�Далее по тексту очень много «каков». Поэтому местами я буду их заменять, предлагая свои варианты.


�Замена «как»


�Замена «как», но мне она не нравится. Допустим другой вариант


�Замена «как»


�Немного смущает эта фраза, про ветер и воздух, но непринципиально


�Я рискну изменить фразу и предложить свой вариант, т.к. меня царапает слово «дополняло» в таком контексте. Похоже на фразу из каталога одежды, а Бильбо ведь восхищен видом.


�«Же» все-таки лишее


�Силами-бессильна. Предлагаю вариант «стараниями», но не настаиваю.


�Повтор «надел». предлагаю вариант


�Не нужно, т.к. они же не на друг дружку их одевали-то.


�Удален повтор «был»


�Замена «как»


�Не слишком ли экспрессивно?


�Замена дубля «был»


�Замена повтора «казалось»


�Замена повтора «казалось»


�Подначивание друг друга – в русскому нет такого оборота.


�Замена «двух», т.к. следом сразу идет «трехэтажный». Смысл теряется.


�Трехрукий Кфир ))) но это вы уже знаете


�Как-то грубо… Оскалился? негативные коннотации


�Ближний – это все-таки человек


�Предлагаю вариант, т.к. недлинная может быть понято и как до груди.


�Здесь оставляю, два повтора выше убраны


�Замена фразы, т.к. ниже есть еще одна. построенная точно так же.


�Замена в паре «зашагал-шаг»


�Почему иногда в данном контексте?


�Та самая фраза, из-за которой я заменила предыдущую.


�Замена дубля «Пора было»


�«Свои» тут не нужно – не чужие же впечатления он описывает.


�Повтор слова «впечатления», но это непринципиально


�Перевод в настоящее время. как и в случае с летчиком и девушкой


�Убран повтор «было»


�Настоящее время


�Убран повтор «небольшйо»


�Так эффектнее )))


�Удален повтор «было», разделены части предложения


�Ниже будет удален повтор слова «раз»


�Слишком много деепричастных оборотов. Часть их следует устранить во избежание перегрузки текста.


�Удален повтор «был»


�Удален повтор «чуть»


�Я не уверена, что словно «грациозное» допустимо. Он же не танк там собирает. Впрочем, это я оставлю на ваше усмотрение


�Удален повтор «раз»


�Удален повтор «был»


�Удален повтор «как»


�Удален повтор «как»


�Слово «надсадно» не очень подходит по смыслу к глазам. Стоит сменить или убрать его совсем


�Удален повтор «как»


�Удален повтор «как»


�удалено рассогласование


�Убраны деепричастные обороты, тем более, что аналогичная конструкция через несколько фраз.


�удалены лишние слова


�Конструкция «начал делать» крайне нежелательна. Утяжеляет фразу, кроме того, чаще всего это англицизм


�Удален повтор «быстро»


�Удален повтор «что»


�Недопустимо в прямой речи использование символом цифр вместо слов. Как можно произнести знак 9? )))


�Удален повтор «было»


�Удален повтор «серебрился-серебро»


�Разрыв обстоятельства места. Перенесено.


�Удален повтор «было»


�Удален повтор «было»


�Удален повтор «было»


�Мне кажется. это лишнее уточнение.


�удален повтор «как»


�Слово «какой-то» выбивает из настроения, тем более, что подполковник-то точно знает. чего добивался. а Бильбо это все равно невдомек


�Изменена фраза. т.к. предыдущий вариант слишком тяжеловесен и перегружен деепричастиями.


�Удален повтор «уже»


�Изменено построение фразы. потому что иначе не ясно, кто кого поднял.


�Убрано деепричастие. Их и без того слишком много.


�Убрано причастие. Их тоже слишком много.


�Именованные люли – неподходящий к контексту оборот.


�Замена очередного «как»


�Если Элехуд отчеканил, то лишние вводные слова должны быть убраны. Фраза должна выйти четкой и агрессивной.


�Если он не замечал вкуса, то не мог уплетать, потому что «уплетать» - это именно есть с аппетитом.


�Удален повтор «было»


�Замена «как»


�Удалено очередное «как»


�Удален повтор «вчера». Фраза перестроена для большей легкости восприятия.


�Либо «Отшвырнув книгу», либо «Швырнув на стол».


�Не уверена. что можно деятельно стоиться.


�Во-первых. повтор «был». Во-вторых. избыток инфинитивных глаголов. Пока я не знаю. что с этим делать, но фразу нужно перестраивать.


�Два наречия. Предлагаю убрать «напрочь», т.к. «игнорировал» - это и есть напрочь .


�Здесь не нужно «откуда-то», т.к. потом вы указываете откуда.


�На манер – это скорее относится к костюму и внешнему виду человека, а так же его поведению.


�Удален повтор «уже»


�Сменила построение. т.к. смысл терялся. В понятие «все» не может входить понятие «все».


�Снова «уже». Это предлагаю оставить.


�Не уверена в необходимости этой фразы. И там опять изобилие «былей».


�Удален повтор «что»


�Удален повтор «уж».


�Как и в случае с Кфиром выше - удалено лишнее уточнение.


�Очередной «как».


�Удален повтор «как»


�И все-таки даже тут лишнее. И так ясно. что саль игнорить изволит.


�Заменен повтор «как».


�Удален повтор «как»


�Заменен повтор «был»


�Удален повтор «из»


�Зачем здесь слово «гараж»? И так же ясно. что это машины с базы.


�Удален повтор «было»


�Удален повтор «вот»


�Здесь три «кака», но я уж не могу представить, что сними делать.


�Удален повтор «как»


�У кресла не может быть углов.


�Удален повтор «было», исправлено рассогласование глагольных времен.


�Я не очень понимаю смысл этой фразы. Там такой маленький фотоаппарат, что его не видно в ладонях?


�Удалено «как»


�Нет в русском языке слова «повскакав», а раз уж вскочили – то понятно, что на ноги. Не на руки же…


�Удален повтор «явно»


�Удален повтор «что»


�Лишние слова.


�Лишнее слово


�Лишнее указание времени. Все равно Фри подошел после того. как кончился танец.


�Удален еще один «уж»


�«Надулся» - это обиделся.


�Удален повтор «вид».


�Удален повтор «было»


�Удален повтор «было», а с ним – и жуткая конструкция «было быть».


�Дублирующийся оборот. Не знаю, что с ним делать.


�Замена дублирующегося «мне казалось»


�Замена «как»


�Нельзя сказать «подскочил на ноги»


�Удален повтор «как»


�Удален повтор «казалось»


�Дубли «как». Не знаю, как сменить это безболезненно


�Удален повтор «уже»


�Это не драка. Это именно бой.


�Удален повтор «было»


�Более аккуратная фраза.


�Не уверена, что драться можно блестяще.


�360минут = 6 часов )))


�Удален повтор «же»


�Удален повтор «уж»


�


�Удалено «было», как лишнее


�А в чем именно он стал помогать себе руками?


�Удалено дублирование «на пол»


�Удален загадочный монстр «хоть как-то»


�Замена 5:02, но не настаиваю.


�Удален дубль «хоть как-то»


�Удалено «с», как просторечная, даже жаргонная форма. Грамотно – «из»


�Удалено «явно», т.к. этой яви и без того по тексту слишком много.


�«Такая» удалено, чтоб не перегружать фразу.


�Это должен быть закрытый полигон или вообще другое помещение, иначе как Элехуд уловит там запах пороха?!


�Замена «как», но я уже. честно говоря, выдохлась заменять эти «каки».


�Замена «как»


�Так вот, если Давид учил Бильбо стрелять в  помещении, то какой же полигон? Либо надо оговорить, что сначала занятия были на полигоне, а потом – в тире.


�Автор! Лучше вообще, везде, всегда и в принципе избегать неопределенных местоимений (какой-то, зачем-то, почему-то, откуда-то), потому что, во-первых, от этого возникает ощущение, что вы сами не знаете, о чем говорите, а во-вторых. это слова-паразиты, засоряющие текст.


�исправлен грубый оборот, утяжеляющий фразу.


�Кфир не может предложить ему чужую помощь. Тавтология


�Убрано лишнее слво.


�Нельзя «отчитываться ими». Это вообще не по-русски.


�Замена повтора однокоренных слов «отчитывался-читал».


�Лишнее «тому», из контекста и так ясно, что это саль.


�Хочу вернуть этот замечательный оборот!


�Должен хотеть встретиться – ужасная цепочка инфинитивов. Надо менять фразу в корне. Но в каком – я не могу придумать.


�Удален повтор «было»


�Замена громоздко построенной фразы.


�Удален повтор «же»


�«Мысленно» тут все-таки лишнее. Ясно же. что он не вслух это делал.


�Замена слишком частого «журналиста»


�Удален повтор «уже»


�Еще раз замена «журналиста»


�Удален повтор «уж»


�Удален «повтор «было»»


�Очередной «как».


�Удалено «было»


�Лишнее слово


�Удален повтор «уже»


�Б****! Ну откуда столько этих ужей?!


�И каков!!


�И явей!! Ну сил нет!


�Замена фразы. т.к. ниже абсолютно идентичная конструкция.


�Удален повтор «именно этот»


�Где охрана?!! Они не настолько тупы, чтобы оставить грузовик без охраны!


�Слишком просторечно, замена.


�Убрано «спросил» как не несущее смысловой нагрузки.


�Нож подполковника?!! Во жук! И Элехуд ни ухом, ни рылом? Не верю.


�Удален повтор «было»


�Удален повтор «теперь»


�Удален слишком громоздкий оборот


�Непринципиальная замена


�Удален повтор «как»


�Как инстинкт


�Зачем здесь эта фраза?


�Тем более удалить. Лишнее.


�Подняться. сидя в засаде? разумное решение.


�Удален повтор «что»


�Куда он его потащил? Они там в засаде сидят или балются?


�А это просто бред. Не могут они НЕ выставить охрану.


�Удалено лишнее слово.


�Удален повтор «сейчас»


�Удален повтор «как»


�Удалено лишнее «абсолютно»


�Тоже чушь.


�Исполнилась – это не то слово, которое можно употреблять в таком контексте.


�Если в кузов – то уже и так ясно, что внутрь.


�Замена часто встречающегося оборота синонимичным


�Замена повтора «скорость»


�Как ненависть может броситься в глаза, не говоря уже о повторе «глазах-глаза»?


�Лишнее


�Если речь идет предсмертии, то скорее темнеет, чем твердеет. Или автор имел в виду «стекленеет»?


�Удален повтор «уже»


�Удален повтор «как»


�Удален повтор «глазом»


�Удален повтор «как будто»


�Замена «как»


�Удален повтор «уж»


�Разве ежик может стоять дыбом?


�Снова уж


�Удален повтор «как»


�Замена повтора


�Удалено лишнее, мешающее эмоциональности


�Удалено лишнее слово


�«Сообщил» здесь не подходит по смыслу к происходящему.


�Слово «роль» здесь совсем не подходит по смыслу. Это не театр


�Удален повтор «как»


�Совсем не подходит к ситуации веселое «укокошивших»


�Удален повтор «успокоился=спокойно»


�Удален повтор «видевшего-видел»


�Замена дубля «видел-вид»


�Замена повторяющегося ниже оборота.


�Замена и удаление дублей «как»


�Замена дублирующейся ниже фразы


�Скорее всего, он скажет «Мариам», у евреев нет поклонения перед Девой Марией.


�Замена дубля «видел, как»


�Замена дублирующихся глаголов


�Удален дубль «чуть-чуть»


�Удалена цепочка существительных одного падежа


�Предлагаю заменить более «сильным» словом.


�Удалено «уже», дубль


�Лучше убрать, т.к. с местоимением неясно, в чьих же глазах она отражалась.


�Оружие не может никого держать на мушке, т.к. является предметом неодушевленным. Держать на мушке может только человек.


�«Продолжал» утяжеляет фразу.


�И так ясно, что крыша – от дома.


�Лишнее замечание в такой эмоционально напряженный момент.


�А откуда они знают его имя?


�Все те же неопределенные местоимения.


�Оно и должно быть бледным, а не казаться.


�Замена дубля «что»


�Не уверена, что в английских школах есть завучи )))





